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I. Základné údaje o organizácii 

1. Kontaktné údaje 
Názov: Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV 

  Riaditeľ: doc. PhDr. Slavomír Ondrejovič, DrSc. 

  Zástupca riaditeľa: prof. PhDr. Pavol Žigo, CSc. 

  Vedecký tajomník: PhDr. Sibyla Mislovičová 

  Predseda vedeckej rady: prof. PhDr. Juraj Dolník, DrSc. 

  Adresa sídla: Panská 26, 813 64 Bratislava 
  Tel.: 02/544 31 761-3 
   E-mail: slavoo@juls.savba.sk 

 

 

Typ organizácie: rozpočtová 

 

2. Počet a štruktúra zamestnancov 

K  
do 35 
rokov 

K 
ved. 
prac. 

ŠTRUKTÚRA 
ZAMESTNANCOV 

K 

M Ž M Ž 

     F           P 

Celkový počet zamestnancov 66 3 11 11 9 63 57,3 

Vedeckí pracovníci 20 2 4 11 9 19 16,7 

Odborní pracovníci VŠ 36 1 7 4 32 35 33,6 

Odborní pracovníci ÚS 4 0 0 0 0 4 3,6 

Ostatní pracovníci 6 0 0 0 0 5 3,7 

Doktorandi v dennej forme 
doktorandského štúdia 

4 1 3 0 0 4 4 

Vysvetlivky: 

K –  kmeňový stav zamestnancov v pracovnom pomere k 31. 12. 2007 (uvádzať zamestnancov 
v pracovnom pomere, vrátane riadnej materskej dovolenky, zamestnancov pôsobiacich v zahraničí, v 
štátnych funkciách, členov Predsedníctva SAV, zamestnancov pôsobiacich v zastupiteľských zboroch) 
F – fyzický stav zamestnancov k 31. 12. 2007 (bez riadnej materskej dovolenky, zamestnancov 
pôsobiacich v zahraničí,  v štátnych funkciách, zamestnancov pôsobiacich v zastupiteľských zboroch)  
P – celoročný priemerný prepočítaný počet zamestnancov 
M, Ž – muži, ženy 
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3. Štruktúra vedeckých pracovníkov (kmeňový stav k 31. 12. 2007)  
 

Rodová 

skladba 

Pracovníci s hodnosťou Vedeckí pracovníci 

v stupňoch 

 

  DrSc.       CSc., 

PhD. 

  prof.   doc.       I.     IIa.    IIb. 

Muži 4 7 2 2             4 4 3 

Ženy 0 9 0 0 2 2 5 
 

4. Štruktúra pracovníkov zo stĺpca F v bode 2 zaradených do riešenia projektov 
(domácich alebo medzinárodných) 

 
Veková 
štruktúra (roky) 

< 30 30-34 35-
3939 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 >65 

Muži 1 2 0 1 3 2 0 1 5 
Ženy 5 4 4 4 5 8 6 0 5 

Pozn.: Pracovníci sú zaradení podľa veku, ktorí dosiahli v priebehu roka 2007. 
 
 
Priemerný vek riešiteľov projektov podľa vyššie uvedenej tabuľky: 
 
muži – 52 
ženy – 46 

 

Priemerný vek všetkých kmeňových zamestnancov k 31. 12. 2007: 49 

Priemerný vek kmeňových vedeckých pracovníkov k 31. 12. 2007: 51 
Pozn.: V Prílohe č. 1 uviesť menný zoznam pracovníkov k 31. 12. 2007 s údajmi 
požadovanými na str. 17. 

 

 

5. Iné dôležité informácie k základným údajom o organizácii a zmeny za posledné  
obdobie (v zameraní, v organizačnej štruktúre a pod.) 

 
Výskumné zameranie Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV sa v roku 2007 

nezmenilo. Na pracovisku je sedem oddelení, a to oddelenie súčasného jazyka, oddelenie 
súčasnej lexikológie a lexikografie, oddelenie jazykovej kultúry a terminológie, 
dialektologické oddelenie, oddelenie dejín slovenčiny, oddelenie spracúvania lingvistických 
dát a oddelenie Slovenského národného korpusu. 
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II. Vedecká činnosť 

1. Domáce projekty 

Počet projektov Pridelené financie na

rok 2007 

ŠTRUKTÚRA PROJEKTOV 

A 

organizácia je 
nositeľom 
projektu * 

B 

organizácia sa 
zmluvne 

podieľa na 
riešení 

projektu 

A B 

1. Vedecké projekty, ktoré boli v 
r. 2007 financované VEGA 

10 1 723 000 15 000 

2. Vedecké projekty, ktoré boli 
roku 2007 financované APVT,  
APVV 

    

3. Účasť na nových výzvach 
APVV r. 2007** 

  - - 

4. Projekty riešené v rámci ŠPVV      

5. Projekty centier excelentnosti 
SAV 

    

6. Vedecko-technické projekty,  
ktoré boli v roku 2007 
financované  

    

7. Projekty podporované 
Európskym sociálnym fondom 

    

8. Iné projekty (ústavné, na 
objednávku rezortov a pod.) 

2  3 500 000 

1 998 000 

 

*Pracovisko vedúceho projektu, zodpovedného riešiteľa, zhotoviteľa, vedúceho centra alebo manažéra 
projektu. 

** Uviesť projekty so začiatkom financovania v roku 2007   

Medzinárodné projekty sa uvádzajú v kap. IV. 

Bližšie vysvetlenie je v Prílohe č. 2 

2. Najvýznamnejšie výsledky vedeckej práce 
a) základného výskumu (uviesť číslo projektu a agentúru, ktorá ho financuje), 

 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Jazyk, veda o jazyku, societa. Sociolingvitické etudy. Bratislava: 
Veda 2007. 320 s. 

Syntetická monografia, ktorá sa opiera o čiastkové štúdie z predchádzajúcich 
sociolingvistických a všeobecnojazykovedných projektov. Práca je zameraná na základné 
aspekty vzťahu jazyka a spoločnosti tak, ako ju reflektuje súčasná lingvistika na Slovensku na 
pozadí európskych a svetových lingvistických pomerov, ale aj na pozadí tzv. systémovej 
lingvistiky. Skúma sa, ako súčasná lingvistika reaguje na tzv. komunikačno-pragmatický 
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obrat vo vede, jej „osud“ vo chvíľach, keď sa stala tzv. pilotnou spoločenskovednou 
disciplínou, ale pozornosť sa venuje aj sociolingvistickým metódam, ďalej ekologickému 
pohľadu na jazyk, ako aj miestu slovenského jazyka po vstupe do Európskej únie, jazykovej 
situácii v zmiešaných južných oblastiach Slovenska a v Nórsku, jazykovým postojom 
k mestskému jazyku, k teritoriálnym a sociálnym varietám slovenčiny a vzťahu menšinových 
jazykov k majoritným (slovenskej menšiny v Rakúsku a chorvátskej menšiny na Slovensku) 
s osobitým zreteľom na moderné chápanie vzťahu kodifikácie, normy a úzu. 

 
a) aplikačného typu  

1. 1. 2007 sa na základe novej zmluvy medzi SAV, MŠ SR a MK SR (č. zmluvy 
0967/2006) začal riešiť nový projekt: Budovanie Slovenského národného korpusu a 
elektronizácia jazykovedného výskumu na Slovensku (druhá etapa). Jeho trvanie je zmluvne 
dohodnuté do 31. 12. 2011 a finančne kryté sumou 3,5 mil. Sk ročne v kategórii bežné 
výdavky (každé ministerstvo prispieva polovičným podielom), SAV zabezpečuje zo svojej 
rozpočtovej kapitoly výdavky na mzdy a odvody. 

Začiatkom r. 2007 bola zverejnená nová verzia všeobecného korpusu prim-3.0 v rozsahu 
vyše 350 mil. textových jednotiek s druhou verziou ručne morfologicky anotovaného 
podkorpusu (r-mak-2.0) v rozsahu takmer 512-tisíc jednotiek. V r. 2007 bolo oslovených vyše 
400 a zazmluvnených takmer 120 nových poskytovateľov, spolu poskytlo texty do korpusu  
už 479 poskytovateľov. Skenovaním a upravovaním do elektronickej podoby tých textov, 
ktoré existujú iba v papierovej forme, pribudlo takmer 70-tisíc strán textov z obdobia do r. 
1993. Nová verzia korpusu s textami získanými a spracovanými v r. 2007 bude sprístupnená 
začiatkom r. 2008. 

Skončila sa etapa ručnej morfologickej anotácie vybraných textov korpusu dosiahnutím 
stanovenej hranice 1 200 000 textových jednotiek (z toho takmer 470 tisíc bolo zanotovaných 
a opravených v r. 2007). Dokončuje sa Slovenský závislostný korpus – syntakticky anotovaný 
podkorpus, v ktorom je dvojmo zanotovaných dohromady takmer 100-tisíc viet (z toho 
takmer 20 tisíc v r. 2007). Do uspokojivého a použiteľného stavu pokročil vývoj vlastného 
lematizátora a morfologického analyzátora a generátora tvarov slovenského jazyka, ktorý sa 
využíva pri indexovaní korpusu a pri ďalších praktických aplikáciách.  

Pokračovalo sa v budovaní paralelných korpusov, v skenovaní, rekonštruovaní, spracovaní 
lingvistických zdrojov a ich sprístupňovaní na internete. Vybrané lexikografické príručky boli 
pripravené pre verejnosť (najmä školskú) na CD/DVD nosiči. Slovenská terminologická 
databáza, sprístupnená v máji 2007, obsahuje ku koncu roka vyše 3000 terminologických 
záznamov. Používanie korpusu a lingvistických zdrojov neregistrovanými používateľmi 
vzrástlo na priemerne 30 tisíc vstupov denne, registrovaných používateľov vrátane 
spoločných hesiel pre školské skupiny bolo 232. 

V r. 2007 sa začalo s prípravou koncepcie nového čiastkového projektu: Slovenského 
hovoreného korpusu. Konali sa pravidelné semináre, prvé verzie koncepcie boli 
prezentované na medzinárodných konferenciách v septembri a októbri 2007. Začiatkom r. 
2008 sa začne s prepisom nahrávok spontánnych prehovorov. 
 

b) medzinárodných vedeckých projektov  
Mnohozväzkový Slovanský jazykový atlas (projekt VEGA č. 2/5036/27) pripravovaný v 

rámci mnohostranných MAD predstaví územnú diferencovanosť slovanského jazykového 
areálu vo fonetickej, gramatickej, lexikálnej, slovotvornej a sémantickej rovine.  

Na pravidelnom pracovnom zasadnutí MK pre Slovanský jazykový atlas (Budyšín 30. 9. – 
6. 10. 2007) slovenskí riešitelia predložili medzinárodnej redakčnej rade na posúdenie 22 
zredigovaných a počítačovo spracovaných kompletných kartografických elaborátov do 4. zv. 
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lexikálno-slovotvornej série (Poľnohospodárstvo – zodp. red. A. Ferenčíková) a predstavili 
koncepciu gramatického zväzku venovaného skloňovaniu substantív i s ukážkami 
kartografického spracovania vybraných javov (zodp. red. P. Žigo). Okrem toho sa členovia 
slovenského riešiteľského kolektívu autorsky aj redakčne podieľali na príprave dvoch  
zväzkov lexikálno-slovotvornej série a dvoch zväzkov  foneticko-gramatickej série. 

Konkrétnymi výstupmi sú publikácie Obščeslavianskij lingvističeskij atlas. Serija 
fonetiko-grammatičeskaja. Vypusk 4a. Refleksy *ъ, *ь. Zodp. red. D. Brozović. Zagreb: 
Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti 2007. 164 s. ISBN 978-953-154-769-7 (ŽIGO, 
Pavol: Karta № 41 FM (Sm) 80 Nsg * zmьja *zmьjь, s. 106 – 107) a Obščeslavianskij 
lingvističeskij atlas. Serija leksiko-slovoobrazovateľnaja. Vypusk 6. Domašneje choziajstvo i 
prigotovlenie pišči. Red. T. I. Vendina. Moskva: Nauka 2007. 212 s. ISBN 5-02-027157-8 
(FERENČÍKOVÁ, Adriana: Каrtа № 29 L 1120 'toplenoje svinoje salo', s. 88 – 89; Karta № 
30 L 1121 'perežarennyje kusočki sala', s. 90 – 91). 
 

b) príprava na čerpanie štrukturálnych fondov EÚ 
 

JÚĽŠ SAV urobil prípravné kroky na úplne členstvo v Európskej asociácii národných 
lingvistických inštitúcií (EFNIL, European Federation of National Institutions for Language). 
Aby sa ústav mohol stať plnými členmi a mať možnosť následne čerpať prostriedky 
z viacerých fondov, je nevyhnutné zaplatiť členské. Doteraz sa to nedarilo vzhľadom na 
vysokú sumu (3000 eur). Vďaka aktivite Slovenska na poli európskej jazykovej politiky, 
zhromaždenie EFNIL-u odhlasovalo prijatie ústavu aj v prípade zaplatenia polovice sumy. 
Toto uznesenie sa prijalo na generálnom zasadnutí za účasti Slavomíra Ondrejoviča 13. 
novembra 2007 v Rige. Máme prísľub od Úradu vlády SR (podpredsedu vlády D. Čaploviča), 
že ústavu pomôžu uhradiť uvedenú sumu. 
 

 

3. Vedecký výstup (bibliografické údaje výstupov sa uvádzajú v Prílohe č. 3) 
 

PUBLIKAČNÁ, PREDNÁŠKOVÁ A EDIČNÁ ČINNOSŤ Počet v r. 2007 
a doplnky z r. 2006 

1. Vedecké monografie * vydané doma 2 

2. Vedecké monografie vydané v zahraničí 0 

3. Knižné odborné publikácie vydané doma 1 
4. Knižné odborné publikácie vydané v zahraničí  0 

5. Kapitoly v publikáciách ad 1/ 0 

6. Kapitoly v publikáciách ad 2/ 3 

7. Kapitoly v publikáciách ad 3/ 8 

8. Kapitoly v publikáciách ad 4/  0 

9. Vedecké práce v časopisoch evidovaných 

           a/ v Current Contents 

           b/ v iných medzinárodných databázach – 1 

1 

10. Vedecké práce v ostatných časopisoch 28 
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11. Vedecké práce v zborníkoch (konferenčných aj nekonferenčných, 
vydaných tlačou alebo na CD) 

           a/ recenzovaných – 30 

           b/ nerecenzovaných – 6 

36 
 

 

12. Vedecké práce v zborníkoch rozšírených abstraktov  0 

13. Recenzie vedeckých prác vo vedeckých časopisoch 7 

14. Prednášky a vývesky na vedeckých podujatiach s min. 30 % 
zahraničnou účasťou 

33 

15. Ostatné prednášky a vývesky  68 

16. Vydávané periodiká evidované v Current Contents 0 

17. Ostatné vydávané periodiká 3 

18. Vydané alebo editované zborníky z vedeckých podujatí 6 

19. Vysokoškolské učebnice a učebné texty 0 

20. Vedecké práce uverejnené na internete 

           a/ v cudzom jazyku – 4 

           b/ v slovenčine – 5 

9 

21. Preklady vedeckých a odborných textov 1 

22. Popularizačné príspevky 303 

* Publikácia prináša nové vedecké poznatky alebo sa opiera o  vedecké práce. 

 

4. Vedecké recenzie, oponentúry 
 
Vyžiadané recenzie rukopisov monografií a vedeckých prác v 
zahraničných časopisoch, príspevkov na konferencie 
s medzinárodnou účasťou, oponovanie grantových projektov  

Počet v r. 2007 a 
doplnok z r. 2006 

36 

 

5. Ohlasy  

 
CITÁCIE Počet v r. 2007 

 
Doplnok za r. 2006 

Citácie vo WOS   

Citácie v monografiách, učebniciach a iných 
publikáciách 

158 2 

Citácie v iných zdrojoch 95 2 
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Zoznam pozvaných príspevkov na medzinárodných konferenciách: 

 
DOLNÍK, Juraj: Translatologická transpozícia a kreácia. Nitra, Filozofická fakulta UKF. 

19. 3. 2007. 
DOLNÍK, Juraj: Sprachvergleich mit Bezug auf Präferenztheorie. Piešťany, FIF UCM. 26. 

6. 2007.  
BUZÁSSYOVÁ, Klára: Slovník súčasného slovenského jazyka: východiská a princípy 

jeho spracovania. Pozvaná prednáška (spolu s A. Jarošovou a  S. Ondrejovičom) pre 
predstaviteľov slovenskej inteligencie v Maďarsku, maďarských slovakistov a slavistov 
a maďarských lexikografov. Slovenský inštitút. Budapešť 7. 3. 2007.  

BUZÁSSYOVÁ, Klára: Sémantické a štylistické aspekty obmedzeného hniezdovania vo 
výkladovom slovníku.  Príspevok pracovnom stretnutí lexikografov v rámci prioritnej témy 
spolupráce medzi AV ČR a SAV Princípy a metódy tvorby výkladového slovníku. Ústav pro 
jazyk český AV ČR. Praha 5. 6. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Slovník súčasného slovenského jazyka: problémy a riešenia I. 
Pozvaná prednáška. Jazykovědné sdružení České republiky, Pražský lingvistický kroužek. 
Praha 23. 4. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Slovník súčasného slovenského jazyka. Pozvaná prednáška pre 
pracovníkov Ústavu pro jazyk český AV ČR. Praha 4. 6. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Slovník súčasného slovenského jazyka: problémy a riešenia II. 
Pozvaná prednáška. Jazykovědné sdružení České republiky, Pražský lingvistický kroužek. 
Praha 19. 11. 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Špecifiká jazykovolegislatívnej situácie v Českej republike 
a v Slovenskej republike. In: Česko-slovenské vzťahy 2007. Praha 19. 4. 2007 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Slovenský jazyk v Budapešti. In: Redakcia Slovenských novín 
v Budapešti. 2. 8. 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: V tieni Babylonskej veže. In: Jazyky v menšinovom prostredí 
II. Békešská Čaba 1. 9. 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Ladislav Adalbert Arany a slovenská jazykoveda. In: Laszló 
Adalbert Arany. Rožnava 15. 9. 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Diskusný príspevok o vyučovaní cudzích jazykov na 
Slovensku. Zasadnutie EFNIL-u v Rige 11. – 13. 11. 2007. 
 

Zoznam iných významných ohlasov 

V súvise s vyjdením prvého zväzku veľkého viaczväzkového Slovníka súčasného 
slovenského jazyka A – G, ktorý vyšiel s vročením 2006 v januári 2007, a ktorý si kladie za 
cieľ vyplniť vyše tridsaťpäť rokov trvajúce vákuum vo vydávaní výkladových slovníkov 
slovenčiny väčšieho rozsahu, konali sa početné prezentácie tohto diela. Odrážajú mimoriadne 
veľký záujem, ktorý prejavila o tento slovník slovenská kultúrna verejnosť: pedagógoviaa 
poslucháči slovenských vysokých škôl (univerzít), členovia pobočiek Slovenskej 
jazykovednej spoločnosti, spoločnosti tlmočníkov a prekladateľov a iní. Porov. aj pozvané 
prednášky(A. Jarošovej) pre členov Jazykovedného združenia Českej republiky, pre Pražský 
lingvistický krúžok; porov. aj rozhovory tvorcov tohto slovníka v tlačených a elektronických 
médiách uverejnené v časti IX tejto správy. 

 
BUZÁSSYOVÁ, Klára: Príhovor na tlačovej konferencii predchádzajúcej prezentácii  

Slovníka súčasného slovenského jazyka (SSSJ). Hotel Bôrik, Bratislava 22. 1. 2007.  
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BUZÁSSYOVÁ, Klára: Beseda so študentmi a pedagógmi o Slovníku súčasného 
slovenského jazyka A – G v rámci cyklu „Na kus reči“.  Filozofická fakulta Univerzity sv. 
Cyrila a Metoda v Trnave. Trnava 27. 2. 2007. 

BUZÁSSYOVÁ, Klára: Beseda so študentmi a pedagógmi o Slovníku súčasného 
slovenského jazyka A – G.  Filozofická fakulta Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. 
Banská Bystrica 19. 4. 2007. 

BUZÁSSYOVÁ, Klára: Prezentácia Slovníka súčasného slovenského jazyka A – G 
v rámci podujatia Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, Jazykovedného ústavu Ľ: 
Štúra SAV a Slovenského národného múzea „Prezentácia najnovších slovenských slovníkov“. 
Bratislava 17. 4.  2007. 

FERENČÍKOVÁ, Adriana: Prezentácia Slovníka slovenských nárečí v rámci podujatia 
Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV 
a Slovenského národného múzea „Prezentácia najnovších slovenských slovníkov“. Bratislava 
17. 4. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Príhovor a rozhovor s predstaviteľmi médií v rámci krstu 
Slovníka súčasného slovenského jazyka (SSSJ). Hotel Bôrik, Bratislava 22. 1. 2007  

JAROŠOVÁ, Alexandra: Beseda so študentmi a pedagógmi o SSSJ v rámci cyklu „Na kus 
reči“.  Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave. Filozofická Fakulta. Trnava 27. 2. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Prezentácia SSSJ pre študentov a pedagógov Filozofickej 
fakulty Prešovskej univerzity v Univerzitnej knižnici Prešovskej univerzity. Prešov 26. 4. 
2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Prezentácia SSSJ v rámci podujatia Slovenskej jazykovednej 
spoločnosti pri SAV, Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV a Slovenského národného múzea 
„Prezentácia najnovších slovenských slovníkov“. Bratislava 17. 4. 2007. 

MAJTÁN, Milan: Prezentácia Historického slovníka slovenského jazyka v rámci 
podujatia Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV 
a Slovenského národného múzea „Prezentácia najnovších slovenských slovníkov“. Bratislava 
17. 4. 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Prezentácia slovníkových diel v rámci podujatia Slovenskej 
jazykovednej spoločnosti pri SAV, Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV a Slovenského 
národného múzea „Prezentácia najnovších slovenských slovníkov“. Bratislava 17. 4. 2007.  

ŠIMKOVÁ, Mária: Noc výskumníka 2007 (28. 9. 2007) – 4-hodinová prezentácia 
Slovenského národného korpusu návštevníkom Auparku (spolu s K. Gajdošovou). 
 

6. Patentová a licenčná činnosť – 0 

7. Komentáre k vedeckému výstupu a iné dôležité informácie k vedeckým aktivitám 
pracoviska   
Okrem najvýznamnejších výsledkov uvedených v bode 2 podstatnou časťou výskumnej 

kapacity pracoviska bola práca na pokračujúcich slovníkových, atlasových a ďalších 
grantových a negrantových projektoch a na príprave vedeckých publikácií. 

 
Grantové projekty VEGA: 
 
Vývinové tendencie v slovenskom pravopise, jazyková kultúra a odborná terminológia. 

The Tendencies in Development in the Slovak Orthography, Language Culture and 
Specialized Terminology (č. 2/5041/27). Vedúci projektu M. Považaj, spoluriešitelia  
S. Duchková, K. Kálmánová,  S. Mislovičová, I. Vančová. 

Výskum súčasných tendencií v oblasti pravopisu, predovšetkým písania veľkých písmen a 
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čiarky, posúdenie materiálu o písaní veľkých začiatočných písmen z cirkevnej oblasti pre 
Generálne biskupstvo Evanjelickej cirkvi augsburského vyznania na Slovensku (M. Považaj),  
kritické čítanie textu posledného vydania Pravidiel slovenského pravopisu (S. Duchková, M. 
Považaj, I. Vančová), výskum neologizmov a ich spracovanie v časopise Kultúra slova (S. 
Duchková), výskum jazyka a štýlu printových a neprintových médií (S. Mislovičová).  

Výsledky výskumu riešitelia prezentovali v odborných a popularizačných článkoch z 
oblasti pravopisu, jazykovej kultúry a slovnej zásoby, v prednáškach o pravopisnej 
problematike a o aktuálnych otázkach jazykovej kultúry (porov. bibliografiu).  
 

Ortoepický slovník slovenčiny. The Orthoepic Dictionary of the Slovak Language  
(č. 2/3062/27). Vedúci projektu S. Ondrejovič, spoluriešitelia M.  Dudok, S. Mislovičová,  
M. Ološtiak, M. Považaj. 

Autori skúmali hovorené rečové prejavy v elektronických médiách (na rôznych televíznych 
a rozhlasových staniciach), dokončili koncipovanie pridelených hesiel a v rámci spoločnej 
tímovej práce sa sústredili na zjednocovanie súvisiace s výberom hesiel a transkripciou. Člen 
kolektívu M. Ološtiak úspešne obhájil dizertačnú prácu. 

 
Historický slovník slovenského jazyka. Zv. 7 (Z). The Historical Dictionary of the Slovak 

Language. Vol. 7 (2/5039/27). Vedúci projektu M. Majtán, spoluriešitelia M. Giger (MD),  
M. Kováčová, R. Kuchar, T. Laliková, R. Ondrejková, A. Osadská, I. Valentová. 

Posledný (siedmy) zväzok slovníka vyjde v roku 2008. Grantová úloha kolektívu je po 
rokoch usilovnej a zodpovednej práce úspešne skončená. Historický slovník slovenského 
jazyka (1. – 7. zv. 1991 – 2008) predstavuje výsledok mnohoročnej práce autorského 
kolektívu kvalifikovaných a skúsených vedeckých a odborných pracovníkov oddelenia dejín 
slovenčiny. Obsahuje slovnú zásobu slovenčiny z predspisovného obdobia doloženú 
v rukopisných i tlačených slovenských jazykových pamiatkach 15. – 18. storočia. Slovník má 
náležitú vedeckú, odbornú i spoločenskú úroveň zodpovedajúcu súčasnému stavu poznania 
problematiky. Svojím poňatím a moderným spôsobom spracovania poskytuje dobrý 
a spoľahlivý základ aj pre ďalší výskum vývinu slovenskej slovnej zásoby a dejín 
slovenského národného jazyka ako jedného z moderných súčasných jazykov. 

 
Etymologický výskum slovenskej lexiky – 1. etapa. The Etymological Research of the 

Slovak Lexis – 1st Stage  (č. 2/5040/27). Individuálny riešiteľ Ľ. Králik. 
V treťom roku projektu sa zavŕšila súčasná fáza budovania etymologickej kartotéky, 

zameraná na spracovanie lexiky obsiahnutej v 1. zväzku Slovníka slovenských nárečí 
(písmená A – K) v konfrontácii so základnými dielami zahraničnej etymologickej 
lexikografie. Výsledky súvisiace s realizáciou projektu VEGA sa stali východiskom na 
prípravu riešiteľovho referátu na 17. slovenskej onomastickej konferencii; riešiteľ takisto 
napísal 4 recenzie novších prác z oblasti diachrónnej lingvistiky pre potreby slovenských 
odborných periodík. V rámci medzinárodnej vedeckej spolupráce sa riešiteľ projektu aktívne 
podieľal na etymologickej revízii morfonologickej transkripcie materiálu pripravovaných 
zväzkov lexikálno-slovotvornej série Slovanského jazykového atlasu.  
 

Slovník slovenských nárečí. 3. zv. The Dictionary of the Slovak Dialects. Vol. 3 (č. 
2/5037/27). Vedúci projektu M. Smatana, spoluriešitelia  K. Balleková, Ľ. Dvornická,  
A. Ferenčíková, I. Gáfriková, M. Chochol, G. Múcsková. 

Kolektív autorov pokračoval v registrovaní a lexikografickom spracúvaní apelatívnej 
slovnej zásoby tradičných miestnych dialektov. Intenzívne sa pracovalo na treťom zväzku 
slovníka, v ktorom sa predstavia heslá písmen P (poza) – Š.  
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V r. 2007 dominovalo tvorivé koncipovanie (z uvedených písmen sa autorom podarilo 
skoncipovať asi jednu štvrtinu hesiel písmen P, R, S, Š) spolu s detailným rozborom tzv. 
„problémových“ hesiel v celom autorskom kolektíve a autorským spracúvaním pripomienok 
interných redaktorov. Internou kolektívnou redakciou prešlo 1300 hesiel. S perspektívou 
zefektívnenia prípravy ďalších zväzkov Slovníka slovenských nárečí sa v rámci riešenia 
grantovej úlohy pripravili podklady elektronického korpusu nárečových textov zo 
stredoslovenskej nárečovej oblasti. Čiastkovým výstupom tohto elektronického spracovania 
nárečových textov je príprava 1. zväzku antológie slovenských nárečí v knižnej podobe 
(koncepciu a štruktúru korpusu prezentovala I. Gáfriková na valnom zhromaždení Slovenskej 
jazykovednej spoločnosti pri SAV).  

 
Slovanský jazykový atlas. The Slavic Language Atlas (č. 2/5036/27). Vedúca projektu  

A. Ferenčíková, spoluriešitelia M. Chochol, P. Žigo.  
Mnohozväzkový Slovanský jazykový atlas (SJA) pripravovaný v rámci mnohostranných 

medziakademických dohôd má predstaviť územnú diferencovanosť slovanského jazykového 
areálu vo fonetickej, gramatickej, lexikálnej, slovotvornej a sémantickej rovine. Slovenskí 
riešitelia okrem autorskej účasti na príprave máp do jednotlivých zväzkov redakčne  
a technicky spracúvajú kartografické elaboráty javov z tematickej skupiny 
poľnohospodárstvo, zaradených do 4. zv. lexikálno-slovotvornej série.  

Riešiteľský kolektív pripravujúci na vydanie 4. zv. lexikálno-slovotvornej série 
Slovanského jazykového atlasu doplnil index kartografovaných lexém o časť bulharských 
východiskových foriem, elektronicky skartografovaných 55 javov a vypracoval k nim 39 
legiend. Do ďalšieho (10.) zväzku tejto série (Stupne príbuzenstva) boli  vypracované 
slovenské terénne údaje na 67 lexikálnych a slovotvorných javov. Vo foneticko-gramatickej 
sérii prešli redakciou a korektúrou všetky autorské elaboráty kartografovaných javov zväzku 
Reflexy *e, v bieloruskej redakcii bolo zrevidovaných 33 súborov slovenských terénnych 
údajov na reflexy praslovanského *a. Do 1. gramatického zväzku (Osobné zámená), 
koncepčne pripraveného macedónskou pracovnou skupinou, boli vypracované komentáre k 
slovenským terénnym údajom. Na základe vypracovanej schémy zbierania a interpretácie 
terénnych údajov do 2. gramatického zväzku (Skloňovanie substantív) spracoval český, 
lužickosrbský, bulharský, bieloruský materiál singulárových podôb sledovaných javov. 
Slovenská národná komisia pripravila na zasadnutie Medzinárodnej komisie pre SJA (1. – 6. 
10. 2007) počítačový program MAPola V2 zameraný na elektronické spracovanie a 
kartografovanie materiálov SJA. Do moskovského zborníka Obščeslavianskij lingvističeskij 
atlas boli odovzdané 2 príspevky vychádzajúce z materiálov spracúvaných v grantovom 
projekte (P. Žigo), v domácich vedeckých periodikách boli publikované 4 príspevky. Na 
valnom zhromaždení Slovenskej jazykovednej spoločnosti SAV dvaja členovia riešiteľského 
kolektívu (A. Ferenčíková, P. Žigo) informovali o riešení projektu. 

 
Budovanie paralelných korpusov (slovensko-chorvátsky a slovensko-ruský korpus). The 

Creating of the Paralel Corpora (Slovak-Croatian and Slovak-Russian Corpus) 
(č. 2/5035/27). Vedúci projektu R. Garabík, spoluriešitelia D. Vasilišinová, H. Ivoríková.  

Riešitelia rozšírili paralelný rusko-slovenský korpus o ďalších približne 1 030 000 slov, 
čím korpus dosiahol veľkosť 1 938 602 slov v ruskej časti a 1 943 363 slov v slovenskej časti 
(spolu 3 881 965 slov). Do korpusu bola začlenená lematizácia a morfologická anotácia, 
bibliografická a štýlovo žánrová anotácia. Ďalej bol vytvorený základný chorvátsko-
slovenský paralelný korpus v rozsahu 100 000 slov. 
 

Slovník súčasného slovenského jazyka. (Koncipovanie a redigovanie slovníkových hesiel, 
postredakčná príprava rukopisu a s tým spojený lexikologicko-lexikografický výskum). 2. 



 13

etapa.  The Dictionary of the Contemporary Slovak Language (Compilation and Edition of the 
Dictionary Entries, Post-editingl and Related Lexicologic and Lexicographic Research) – 2. 
etape (č. 2/5038/27) Vedúca projektu A. Jarošová, spoluriešitelia M. Avramovová, Ľ. 
Balážová, J. Bosák, K. Buzássyová, M. Čierna,  M. Ferko, J. Hašanová,  B. Chocholová, N. 
Janočková, J. Končalová, L. Ocetová, A. Oravcová, M. Petrufová, E. Porubská, A. Šebestová, 
A. Šufliarska, D. Zvončeková. 

Projekt je riešený aj v rámci štátnej objednávky na základe zmluvy Ministerstva kultúry 
Slovenskej republiky, Ministerstva školstva Slovenskej republiky a Slovenskej akadémie vied 
uzavretej v decembri roku 2004. 

Hlavným vedeckým cieľom projektu v tejto etape bolo koncipovanie hesiel pre druhý 
zväzok (H – L) 8-zväzkového Slovníka súčasného slovenského jazyka (SSSJ) vypracovaného 
na základe priebežne dopĺňanej a spresňovanej koncepcie obsahujúcej tak teoreticko-
metodologické východiská vedeckej zložky práce, ako aj  lexikografických zásad spracovania 
slovnej zásoby slovenčiny. Autori skoncipovali  13 382 hesiel z písmen CH, I, J, K a L.   

Redaktorský kolektív zredigoval 60 autorských častí (súborov) obsahujúcich 5099 hesiel. 
Z nich 2920 hesiel čítali všetci redaktori a  2179 hesiel čítal aspoň jeden redaktor.  
 

Explanačno-deskriptívna morfológia súčasnej slovenčiny. The Explanative-descriptive 
Morfology of the Contemporary Slovak Language (2/6119/ 27). Vedúci projektu: J. Dolník, 
spoluriešitelia N. Janočková, A. Karčová, S. Ondrejovič, M. Petrincová (D), M. Šimková, P. 
Žigo. 

Výskum prebieha podľa prijatého teoreticko-metodologického rámca, ktorý zahŕňa opis 
formovej stránky súčasnej slovenskej morfológie a jej vysvetľovanie na podklade teórie 
prirodzenosti a funkčnú morfológiu orientovanú na ideu sémantických polí. Paralelne sa 
rozpracúvajú subtémy v obidvoch zložkách. Vo formovej zložke sú spracované tri 
fundamentálne témy, a to distribúcia príznakových a bezpríznakových tvarov v slovenskej 
morfológii, dynamika súčasnej morfológie a morfologická adaptácia cudzích prvkov, a vo 
funkčnej zložke sa spracovali výsledky výskumu intenzifikátorov, relátorov a konektorov. 

Ďalšie otázky sa analyzujú. Syntéza čiastkových výskumov v druhej polovici roka 2008 
vyústi do kompletnej prezentácie spracovaného projektu.   

 
Pramene k dejinám slovenčiny. 3. The Resources to the History of the Slovak Language. 3.  

(č. 2/6146/27). Vedúci projektu: R. Kuchar, spoluriešitelia M. Giger, M. Kováčová, T. 
Laliková, M. Majtán, R. Ondrejková, A. Szabová, I. Valentová. 

 
Riešiteľský kolektív pripravil a odovzdal na zalomenie a následné vydanie vo 

vydavateľstve Veda grantovú úlohu Pramene k dejinám slovenčiny 3. Publikácia obsahuje 
doteraz obsahovo i jazykovo pestré nepublikované slovenské jazykové písomnosti 
z administratívno-právnych, súdnych, hospodárskych, výrobných, vedných a iných činností 
našich predkov. Písomnosti dokumentujú stav a vývinové tendencie slovenského jazyka 
predspisovného obdobia (16. – 18. stor.). Význam ich zverejnenia sa zvýrazňuje tým, že sú 
transliterované, čo zvyšuje ich vedeckú dôveryhodnosť. Súčasťou publikácie je poznámkový 
aparát a slovník menej známych slov a slovných spojení a preklad zvratov a výrazov 
z latinčiny. Tlačové podklady celkovo obsahujú 302 nezalomených strán (MS WORD), 12 
nezalomených strán slovníka + obrazové prílohy (ukážky textov). Na vydanie sa pripravujú 
v 1. polroku 2008. 
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Projekty riešené v rámci ŠPVV (štátnych programov vedy a výskumu) a v rámci ŠO 
(štátnych objednávok): 

 
Budovanie Slovenského národného korpusu a elektronizácia jazykovedného výskumu na 

Slovensku − druhá etapa (č. zmluvy 0967/2006). Vedúca projektu: M. Šimková, 
spoluriešitelia: R. Garabík, H. Ivoríková, A. Karčová, J. Levická, D. Majchráková. 

Začiatkom r. 2007 bola zverejnená nová verzia všeobecného korpusu prim-3.0 v rozsahu 
vyše 350 mil. textových jednotiek s druhou verziou ručne morfologicky anotovaného 
podkorpusu (r-mak-2.0) v rozsahu takmer 512-tisíc jednotiek. V r. 2007 bolo oslovených vyše 
400 a zazmluvnených takmer 120 nových poskytovateľov, spolu poskytlo texty do korpusu  
už 479 poskytovateľov. Skenovaním a upravovaním do elektronickej podoby tých textov, 
ktoré existujú iba v papierovej forme, pribudlo takmer 70-tisíc strán textov z obdobia do r. 
1993. Nová verzia korpusu s textami získanými a spracovanými v r. 2007 bude sprístupnená 
začiatkom r. 2008. 

Kompletná informácia o riešení projektu je v bode II 2b. 
 
Vedecké publikácie: 

 
DOLNÍK, Juraj: Súčasná spisovná slovenčina a jej problémy. Bratislava: Stimul 2007. 161 

s. ISBN 978-80-89236-26-8. 
Súčasná spisovná slovenčina sa analyzuje z pozície pragmatickolingvistickej metodológie. 

Výsledky analýzy sa konfrontujú so systémovo-funkčným prístupom k jazyku a z nej sa 
vyvodzujú základné problémy súčasného spisovného jazyka a zdôvodňujú sa metódy ich 
riešenia. 

 
Hovorená podoba spisovnej slovenčiny. Sociolinguistica Slovaca. 6. ISBN 978-80-224-

0974-2. Ed. Slavomír Ondrejovič. Bratislava: Veda 2007. 228 s.  
Táto publikácia predstavuje aktualizáciu vydania materiálov z výskumu hovorenej podoby 

spisovnej slovenčiny, ktorý sa uskutočnil v 60. rokoch 20. storočia v mestách na území celého 
Slovenska. Vydanie je v súčasnosti aktuálne najmä preto, že sa pripravuje iný celoplošný 
výskum, ktorý nadviaže na spomínané výsledky zo 60. rokov. 
 

Ľudovít Štúr a reč slovenská. Prednášky z jazykovednej konferencie konanej 13. – 14. 
júna 2006 v Bratislave. ISBN 978-80-224-0987-2. Ed. Slavomír. Ondrejovič. Bratislava: 
Veda 2007. 194 s. 

Táto publikácia obsahuje štúdie, ktorých základom sú prednášky z konferencie 
o Ľudovítovi Štúrovi z r. 2006. Skúma sa v nich kontext štúrovskej kodifikácie, porovnáva sa 
Nauka reči Slovenskej a Nárečia slovenskuo alebo potreba písaňja v tomto nárečí s inými 
súdobými kodifikačnými aktivitami, analyzujú sa kultúrne a spoločenské podmienky, 
v ktorých tieto dva spisy vyšli, zhŕňajú sa výsledky niektorých nových štúrovských výskumov 
a upravujú sa niektoré tradované omyly a nepresnosti. 
 
 
8.   Účasť na rozvoji vednej politiky SR (štúdie, legislatívne iniciatívy ap.) 
 
Pracovníci ústavu, ktorí sú členmi Ústrednej jazykovej rady, poradného orgánu ministra 
kultúry v otázkach štátneho jazyka sa zúčastnili na presadzovaní materiálu Ministerstva 
kultúry SR Opatrenia v oblasti štátneho jazyka, ktorý prijala vláda Slovenskej republiky. 
 



 15

III. Doktorandské štúdium, iná pedagogická činnosť a budovanie 
ľudských zdrojov pre vedu a techniku 

Údaje o doktorandskom štúdiu 
 

Forma Počet k 31. 12. 2007 Počet skončených doktorandúr v r. 2007 

 Doktorandi  Skončenie z dôvodov 

celkový 
počet 

z toho 
novoprijatí 

úspešnou 
obhajobou 

 

M Ž M Ž M Ž 

uplynutím 
času 
určeného 
na 
štúdium 

neobhájením 
dizertačnej 
práce alebo 
neudelením 
vedeckej 
hodnosti 

rodinných, 
zdravotných 
a iných, 
resp. bez 
udania 
dôvodu 

nevykonania 
odbornej 
skúšky 

Denná 1 3 1 2 0 0 0 0 0 0 

Externá 0 6 0 2 0 1 2 0 0 0 

 

Zmena formy doktorandského štúdia 
 
 

Počet 
Preradenie z dennej formy na externú 0 
Preradenie z externej formy na dennú 0 

 

Prehľad údajov o doktorandoch, ktorí skončili doktorandské štúdium úspešnou 
obhajobou 

 

Meno 
doktoranda 

Forma DŠ Mesiac, rok 
nástupu na 
DŠ 

Mesiac, rok 
obhajoby 

Číslo a 
názov 
vedného 
odboru 

Meno a 
organizácia 
školiteľa 

Fakulta 
udeľujúca 
vedeckú 
hodnosť 

       

Mgr. J. 
Jesenská 

externá 1. 1. 2003 3. 7. 2007 73-03-9 
slovenský 
jazyk 

doc. PhDr. 
Slavomír 
Ondrejovič, 
DrSc., 
JÚĽŠ SAV 

Filozofická 
fakulta UK 
Bratislava 
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Údaje o pedagogickej činnosti 

 

PEDAGOGICKÁ Prednášky Cvičenia * 

ČINNOSŤ doma v zahraničí doma v zahraničí 

Počet prednášateľov 
alebo vedúcich 
cvičení** 

       4               0         3                      0 

Celkový počet hodín 
v r. 2007 

     245               0      409              0 

 *   – vrátane seminárov, terénnych cvičení a preddiplomovej praxe 

**  – neuvádzať pracovníkov, ktorí sú na dlhodobých stážach na univerzitách 
Prehľad prednášateľov predmetov a vedúcich cvičení, s uvedením názvu predmetu, úväzku, 
katedry a vysokej školy je uvedený v Prílohe č. 4. 

1. Počet pracovníkov, ktorí pôsobili ako vedúci alebo 
konzultanti diplomových prác:  4 (J. Bosák, J. Dolník, S. 

Ondrejovič, P. Žigo) 

2. Počet vedených alebo konzultovaných diplomových prác:  4 (J. Bosák, J. Dolník, S. 
Ondrejovič, P. Žigo) 

3. Počet pracovníkov, ktorí pôsobili ako školitelia 
doktorandov (PhD.): 

 8 (J. Bosák, K. Buzássyová, 
J. Dolník, A. Ferenčíková, 
A. Jarošová, M. Majtán, S. 
Ondrejovič, P. Žigo)  

4. Počet oponovaných dizertačných a habilitačných prác: 
12 (J. Dolník 4, Ľ. Králik 1, 
M. Majtán 2, S. Ondrejovič 
4, P. Žigo 5) 

5. Počet pracovníkov, ktorí oponovali dizertačné 
a habilitačné práce: 

8 (J. Bosák, K. Buzássyová, 
J. Dolník, A. Ferenčíková, 
Ľ. Králik, M. Majtán, S. 
Ondrejovič, P. Žigo) 

6. Počet pracovníkov, ktorí pôsobili ako členovia komisií 
pre obhajoby DrSc. prác: 

 5 (Ľ. Králik, M. Majtán, S. 
Ondrejovič, J. Dolník, P. 
Žigo) 
 

7. Počet pracovníkov, ktorí pôsobili ako členovia komisií 
pre obhajoby PhD. prác:  

5 (J. Dolník, A. Jarošová, S. 
Ondrejovič, M. Považaj, P. 
Žigo)   

8. 
Počet pracovníkov, ktorí pôsobili ako členovia komisií, 
resp. oponenti v inauguračnom alebo habilitačnom konaní 
na vysokých školách.  2 (J. Dolník, P. Žigo) 
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Menný prehľad 
pracovníkov, ktorí boli 
menovaní do spoločných 
odborových komisií pre 
doktorandské štúdium 

Menný prehľad 
pracovníkov, ktorí pôsobili 
ako členovia vedeckých rád 
fakúlt a univerzít* 

a správnych rád univerzít 

Menný prehľad 
pracovníkov, ktorí získali 
vyššiu vedeckú, 
pedagogickú hodnosť alebo 
vyšší kvalifikačný stupeň (s 
uvedením hodnosti/stupňa) 
* 

Doc. PhDr. Ján Bosák, 
CSc. 
 
 

doc. PhDr. Slavomír 
Ondrejovič, DrSc. (FF UK 
v Bratislave, Filozofická 
fakulta Univerzity Mateja 
Bela v Banskej Bystrici, 
Filozofická fakulta UKF 
v Nitre, Filozofická fakulta 
Univerzity P. J. Šafárika 
v Košiciach)  

PhDr. Klára Buzássyová,   
CSc.     

prof. PhDr. Juraj Dolník, 
DrSc.  
 

prof. PhDr. Juraj Dolník, 
DrSc. (FF UK v Bratislave, 
Filozofická fakulta 
Univerzity Mateja Bela 
v Banskej Bystrici, 
Filozofická fakulta 
Univerzity Pavla Jozefa 
Šafárika v Košiciach)   

PhDr. Milan Majtán 
DrSc. 
    
Doc. PhDr. Slavomír 
Ondrejovič, DrSc.     
prof. PhDr. Pavol Žigo, 
CSc. 
 

prof. PhDr. Pavol Žigo, 
CSc. (FF UK v Bratislave)   

    
 

Zoznam spoločných pracovísk SAV s vysokými školami a inými inštitúciami s uvedením 
stručných výsledkov spolupráce 

Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV nemá nijaké spoločné pracovisko s nijakou vysokou 
školou. 

Iné dôležité informácie k pedagogickej činnosti 
Ústav mal k 31. 12. 2007 štyroch interných doktorandov (R. Sabo, M. Kopecká, M. 

Petrincová, A. Ramšáková) a 6 externých doktorandiek (E. Čulenová,  B. Chocholová, A. 
Karčová, D. Majchráková, P. Patinková, J. Píšová), z toho 3 doktorandky sú pracovníčkami 
ústavu (B. Chocholová, A. Karčová, D. Majchráková).  



 18

Významným doplnkom vedeckej výchovy boli doktorandské semináre pod vedením  
J. Dolníka a S. Ondrejoviča. Ďalším doplnkom vedeckej výchovy bolo XVII. kolokvium 
mladých jazykovedcov so zahraničnou účasťou, ktoré sa konalo 7. – 9. 11. 2007 v Liptovskej 
Osade. Z ústavu sa na ňom aktívne (prednesením referátov) zúčastnili 1 mladá pracovníčka 
(D. Majchráková) a 4 doktorandi (R. Sabo, M. Kopecká, A. Karčová a P. Patinková). 

 

IV. Medzinárodná vedecká spolupráca 

Medzinárodné projekty  
 

Počet projektov Pridelené financie na

rok 2007 

(prepočítané na Sk) 

DRUH PROJEKTU 

A 

organizácia je 
nositeľom 
projektu * 

B 

organizácia sa 
podieľa na 

riešení 
projektu 

A B 

1. Projekty 6. rámcového 
programu EÚ (neuvádzať projekty 
ukončené pred r. 2007) 

    

2. Projekty 7. rámcového 
programu EÚ   

    

3. Multilaterálne projekty 
v rámci vedeckých programov 
COST, INTAS, EUREKA, 
ESPIRIT, PHARE, NATO, 
UNESCO, CERN, IAEA, ESF 
(European Science Foundation) 
a iné.  

    

4. Projekty v rámci 
medzivládnych dohôd o vedecko-
technickej spolupráci (Grécko, 
ČR, Nemecko a iné). 

    

5. Bilaterálne projekty 2 1   

6. Iné projekty financované alebo 
spolufinancované zo 
zahraničných zdrojov  

4    

* Koordinátor alebo analogicky ako pri tabuľke II. 1. 
 
 
Úspešnosť v získavaní projektov 7. RP EÚ: počet akceptovaných, resp. financovaných 
projektov/počet podaných návrhov. 
 
Údaje k projektom spracovať v Prílohe č. 2.   
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Najvýznamnejšie prínosy MVTS ústavu vyplývajúce z uskutočnenej mobility a riešenia 
medzinárodných projektov 
 
V roku 2007 nemal ústav nijaké projekty tohto typu. 
 
Členstvo a funkcie v medzinárodných vedeckých spoločnostiach, úniách a národných 
komitétoch SR 
 

– J. Bosák je a) predsedom Medzinárodnej komisie pre slovanské spisovné jazyky pri 
Medzinárodnom komitéte slavistov  (MKS), b) členom Slovenského komitétu slavistov, 

– K. Buzássyová je a) členkou Medzinárodnej lexikologicko-lexikografickej komisie pri 
MKS a b) členkou Medzinárodnej komisie pre výskum tvorenia slov v slovanských 
jazykoch pri MKS, 

– M. Dolník je členom Societas Linguistica Europea, Österreichische Sprachgesellschaft, 
– A. Ferenčíková je a) členkou Komisie pre Slovanský jazykový atlas pri MKS,  

b) členkou medzinárodnej redakčnej rady Slovanského jazykového atlasu, c) vedúcou 
Slovenskej národnej komisie Slovanského jazykového atlasu, 

– A. Jarošová je a) členkou Európskej asociácie lexikografov EURALEX (European 
Association for Lexicography), b) členkou Medzinárodnej lexikologicko-
lexikografickej komisie pri MKS, 

– Ľ. Králik je a) členom Medzinárodnej komisie pre slovanskú etymológiu pri MKS,  
b) členom Slovenského komitétu slavistov,   

– M. Majtán je členom Medzinárodnej komisie slovanskej  onomastiky pri MKS, 
– S. Ondrejovič je a) členom spoločnosti Societas Linguistica Europaea (Viedeň),  

b) členom Medzinárodnej sociolingvistickej asociácie (International Sociolinguistic 
Association INSOLICO – Sofia), c) členom Krúžku pre dejiny jazykovedy (Kreis der 
Geschichte der Sprachwissenschaft – Münster), d) členom Medzinárodnej fonetickej 
spoločnosti (International Society of Phonetics – Praha), e) členom Spoločnosti 
aplikovanej lingvistiky VERBAL (Verband für angewandte Linguistik – Viedeň),  
f) členom Slovak Studies Association – USA, 

– P. Žigo je členom Komisie pre Slovanský jazykový atlas pri  MKS. 
 
Členstvo v redakčných radách časopisov v zahraničí 

– J. Bosák je členom výkonného výboru medzinárodného slavistického projektu  
Komparacja systemowa i funkcjonalna języków słowiańskich 1945 – 1995 (Uniwersytet 
Opolski, Poľsko),  

–   M. Dolník je členom redakčnej rady časopisu Slovo a slovesnost (Praha), 
– M. Majtán je členom redakčnej rady Studia Linguistica Polono-Slovaca (Krakov), 
– P. Žigo je členom redakčnej rady Eslavistica Complutense (Madrid). 

 
Medzinárodné vedecké podujatia, ktoré ústav organizoval alebo sa na ich organizácii 
podieľal, s vyhodnotením vedeckého a spoločenského prínosu podujatia. Do tejto 
kategórie patria podujatia aspoň s 30 % zahraničných účastníkov. 
 
     17. slovenská onomastická konferencia (The 17th Slovak Onomastic Conference) sa 
konala v spolupráci JÚĽŠ SAV a Trnavskej univerzity v dňoch 12. – 14. 9. 2007. Zúčastnilo 
sa na nej 64 účastníkov, toho 17 zahraničných (Česko, Ukrajina, Maďarsko). S referátmi na 
konferencii vystúpili 4 pracovníci JÚĽŠ SAV (M. Majtán, A. Ferenčíková, P. Žigo, I. 
Valentová). 
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Slovko 2007. Slovanské a východoeurópske jazyky v počítačovom spracovaní (Slavic and 
Easteuropean Languages in Computer Processing). Medzinárodný seminár. Bratislava 25. – 
27. 10. 2007. 

Na štvrtom ročníku bienálnej medzinárodnej konferencie SLOVKO zameranej na 
počítačové spracovanie prirodzeného jazyka, komputačnú lexikografiu a terminológiu sa 
zúčastnilo vyše 50 domácich a zahraničných účastníkov z Čiech, Poľska, Ukrajiny, 
Ruska, Chorvátska, Španielska a Belgicka. SLOVKO 2007 oproti svojmu prvému ročníku v 
roku 2001 ponúklo širší a bohatší záber tém a projektov. Program konferencie celkovo 
obsahoval 37 príspevkov a prezentácií. 

Príspevky slovenských autorov pokrývajúce základný aj aplikovaný výskum poukázali na 
prevratné zmeny, ktoré slovenská počítačová a najmä korpusová lingvistika zaznamenala. 

 
Komplexný opis lexikálnej zásoby v kontexte informačnej spoločnosti (The 

Comprehensive Description of the Vocabulary in the of the Information Society Context) 
Medzinárodný pracovný seminár v rámci medzinárodného projektu Princípy a metódy tvorby 
výkladového slovníka. Praha, Ústav pro jazyk český Akademie věd ČR, 4. – 6. júna 2007  

Na podujatí sa zúčastnilo 14 referujúcich, z toho 8 zahraničných. Účastníci sa informovali 
o čiastkových i finálnych výsledkoch v rámci spracovania lexiky v slovníku súčasnej 
slovenčiny, v bulharskom výkladovom slovníku a v lexikálnej databáze súčasnej češtiny. 

 
XVII. kolokvium mladých jazykovedcov. (The 17th Kolokvium of Young Linguists) Na 

podujatí sa zúčastnilo 74 účastníkov, z toho zo Slovenska 42, zo zahraničia 32:  
z Česka 18, z Poľska 10, z Maďarska 1, z Ukrajiny 2, z Bulharska 1. Mladí výskumní 
pracovníci prezentovali na ňom výsledky svojich tematicky pestrých bádateľských výskumov. 
Významný je najmä metodologický prínos (multidisciplinárna orientácia), ako aj 
nadväzovanie osobných kontaktov, ktoré pretrvávajú dlhšie obdobie, o čom svedčí 
mimoriadna popularita tohto podujatia stúpajúca z roka na rok. Z JÚĽŠ SAV sa na ňom 
zúčastnilo 5 pracovníkov: A. Karčová, D. Majchráková, M. Kopecká, R. Sabo, A. 
Ramšáková. 
 
Medzinárodné vedecké podujatia, ktoré usporiada ústav v r. 2008 (anglický a slovenský 
názov podujatia, miesto a termín konania, meno, telefónne číslo a e-mail zodpovedného 
pracovníka). 
 

Celoslovenská dialektologická konferencia na počesť storočnice Jozefa Štolca (The 
Slovak Dialectological Conference i Honour of Hundred Anniversary of Jozef Štolc) 

Zorganizuje dialektologické oddelenie JÚĽŠ SAV, Bratislava, máj 2008. 
Kontakt: Mgr. Gabriela Múcsková, PhD., Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV, Panská 26, 

813 64 Bratislava, e-mail: gabam@juls.savba.sk. 
 
Slovenská a bulharská lexikografia v zjednotenej Európe (The Slovak and Bulgarien 

Lexicography in the United Europe) 
Organizuje JÚĽŠ SAV a  Ústav slavistiky J. Stanislava SAV,  Bratislava, máj 2008. 
Kontakt: Mgr. A. Jarošová, CSc., Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV, Panská 26, 813 64 

Bratislava, e-mail: sasaj@juls.savba.sk. 
 

Ľudovít Novák – zakladateľ  modernej slovenskej jazykovedy a Slovenskej akadémie vied 
a umení (Ľudovít Novák – the Foundator of the Modern Slovak Linguistic and The Slovak 
Academy of Sciences) 
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Medzinárodnú konferenciu pri príležitosti 100. výročia od narodenia akademika Ľudovíta 
Nováka usporiada Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV, Predsedníctvo Slovenskej 
akadémie vied, Filozofická fakulta Univerzity Komenského Prešovskej univerzity 
a Filozofickej fakulty Karlovej univerzity v Prahe, Bratislava, september 2008. 
Kontakt: doc. PhDr. S. Ondrejovič, DrSc., Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV, Panská 26, 813 
64 Bratislava, e-mail: slavoo@juls.savba.sk. 
 

XVIII. kolokvium mladých jazykovedcov  (The 18st Kolokvium of Young Linguists) 
Bratislava, december 2008. 

Kontakt: Mgr. Gabriela Múcsková, PhD., Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV, Panská 26, 
813 64 Bratislava, e-mail: gabam@juls.savba.sk. 
  

Kolokácie v slovníkoch (The Collocations in the Dictionary). 
5. medzinárodné lexikografické kolokvium organizuje Katedra germanistiky Filozofickej 

fakulty Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave a oddelenie Slovenského národného korpusu 
JÚĽŠ SAV. Bratislava 16. – 17. 10. 2008. 

Kontakt: Mgr. Mária Šimková, Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV, Panská 26, 813 64 
Bratislava, e-mail: marias@juls.savba.sk. 
 
 
Počet pracovníkov v programových a organizačných výboroch medzinárodných 

konferencií 
 

17. slovenská onomastická konferencia (12. – 14. septembra 2007).  
Organizačný výbor: M. Majtán, P. Žigo, I. Valentová 

 
Slovko 2007. Slovanské a východoeurópske jazyky v počítačovom spracovaní (Slavic and 

Easteuropean Languages in Computer Processing). Medzinárodný seminár. Bratislava 25. – 
27. 10. 2007 

Organizačný a programový výbor: R. Garabík, A. Jarošová, J. Levická, M. Šimková 
 

XVII. kolokvium mladých jazykovedcov. (The 17th Kolokvium of Young Linguists) 
Medzinárodná konferencia. Liptovská osada, 7. – 9. 11. 2007.  

Organizačný výbor: G. Múcsková, B. Chocholová 
 
Komplexný opis lexikálnej zásoby v kontexte informačnej spoločnosti (The 

Comprehensive Description of the Vocabulary in the of the Information Society Context) 
Medzinárodný pracovný seminár v rámci medzinárodného projektu Princípy a metódy tvorby 
výkladového slovníka. Praha, Ústav pro jazyk český Akademie věd ČR, 4. – 6. júna 2007  
Členstvo v organizačnom výbore: A. Jarošová  
 

     Slovenská terminologická sieť  (The Slovak Terminology Net). Bratislava 19. október 
2007. Zakladajúca konferencia, ktorú zorganizoval Slovenský odbor Generálneho riaditeľstva 
Európskej komisie pre preklad.  
Členstvo v programovom výbore: A. Jarošová 
A. Jarošová moderovaĺa jednu zo sekcií. 
 
Účasť expertov na hodnotení projektov RP, ESF, prípadne iných – 0 
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Medzinárodné ocenenia a iné informácie k medzinárodnej vedeckej spolupráci 
 

Pracovníci ústavu nezískali nijaké medzinárodné ocenenia. 
 

Prehľad údajov o medzinárodnej vedeckej spolupráci je uvedený v Prílohe č. 5. 

 

V. Vedná politika 
 

Vedná politika ústavu vychádza  zo skutočnosti, že  jazykovedný výskum  bolo v 21. 
storočí treba otvoriť ešte viac smerom k svetovej jazykovede metodologicky i tematicky. 
S tým súvisí aj filozofia podporovať a preferovať v ústave pracovníkov schopných dosiahnuť 
tieto méty (korpusový, všeobecnojazykovedný a sociolingvistický výskum). Zároveň sa však 
v ústave pracuje na viacerých lexikografických projektoch, v rámci ktorých takisto pracujú 
predovšetkým takí pracovníci, ktorí sú schopní aj v lexikografii a lexikológii presadzovať 
a aplikovať najmodernejšie metódy. 

Dvaja pracovníci ústavu ako členovia IX. pracovnej skupiny Národného konventu 
Slovenskej republiky vypracovali v rokoch 2005 – 2007 jazykovopolitickú stratégiu 
Slovenskej republiky, ktorú predstavili na dvoch seminároch a medzinárodnej konferencii 
v novembri 2007. Spolupredsedom kolektívu, ktorý pracoval na stratégii, bol Juraj Dolník, 
vedúcim kolektívu bol Slavomír Ondrejovič. 
 

VI. Spolupráca s univerzitami a inými subjektmi v oblasti vedy 
a techniky v SR  

 

1. Prehľad spolupracujúcich vysokých škôl (fakúlt) a výsledky spolupráce 
 
Na riešení výskumnej úlohy vedenej v Jazykovednom ústave Ľ. Štúra SAV v rámci 

grantového projektu č. 2/6119/27 Explanačno-deskriptívna morfológia súčasnej slovenčiny sa 
zúčastňovala aj Katedra slovenského jazyka Filozofickej fakulty UK v Bratislave. 
 

Na riešení výskumnej úlohy vedenej v Jazykovednom ústave Ľ. Štúra SAV v rámci 
grantového projektu č. 2/5036/27 Slovanský jazykový atlas sa zúčastňovala aj Katedra 
slovenského jazyka Filozofickej fakulty UK v Bratislave. 

 
Na riešení výskumnej úlohy vedenej v Jazykovednom ústave Ľ. Štúra SAV v rámci 

grantového projektu č. 2/3062/27 Ortoepický slovník slovenčiny sa zúčastňovala aj 
Filozofická fakulta Prešovskej univerzity. 
 

Na riešení projektu Slovenská terminologická databáza sa zúčastňovala aj Katedra 
občianskeho a obchodného práva Právnickej fakulty Trnavskej univerzity a Katedra 
knižničnej a informačnej vedy Filozofickej fakulty UK v Bratislave. 

 
Na riešení projektu č. 1/3726/26 Diachrónne aspekty súčasnej slovenskej náboženskej 

terminológie Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity v Trnave sa zúčastňovala aj 
zástupkyňa vedúcej projektu A. Szabová. 
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G. Múcsková bola lektorkou na Letnom seminári slovenského jazyka a kultúry Studia 
Academica Slovaca, ktorého organizátorom je Filozofická fakulta UK v Bratislave. 

 
J. Dolník a S. Ondrejovič viedli v JÚĽŠ SAV doktorandské semináre, na ktorých sa okrem 

doktorandov JÚĽŠ SAV zúčastňovali aj doktorandi z vysokých škôl. 
 
J. Dolník a S. Ondrejovič viedli doktorandské semináre na Filozofickej fakulte Univerzity 

Mateja Bela v Banskej Bystrici. 

 

2. Významné aplikácie výsledkov výskumu v spoločenskej praxi 

 
Ústav na svojej webovej stránke (www.juls.savba.sk) v predchádzajúcom období 

sprístupnil viaceré slovníkové diela a jazykovedné publikácie. Ide o tieto publikácie: a) Štvrté, 
doplnené a upravené vydanie Krátkeho slovníka slovenského jazyka, ktorý je základnou 
kodifikačnou príručkou v oblasti slovnej zásoby súčasnej spisovnej slovenčiny. b) 
Šesťzväzkový Slovník slovenského jazyka, ktorý vychádzal v rokoch 1959 – 1968 a ktorý 
zachytáva slovnú zásobu slovenčiny používanú od polovice 19. storočia do šesťdesiatych 
rokov 20. storočia. c) M. Majtán Názvy obcí Slovenskej republiky (Vývin v rokoch 1773 – 
1997). d)  Štyri zväzky publikácie L. Dvonča Slovenskí jazykovedci – Súborná personálna 
bibliografia slovenských slovakistov a slavistov, čím verejnosť získava prehľad o vedeckej, 
odbornej a popularizačnej publikačnej činnosti slovenských jazykovedcov v rokoch 1925 až 
2000. e) Štyri zborníky sociolingvistických štúdií, ktoré vychádzajú pod spoločným názvom 
Sociolinguistica Slovaca. f) Kolektívne dielo Morfológia slovenského jazyka, ktoré vyšlo v r. 
1966 a ktoré už nie je verejnosti prístupné v distribučnej sieti, hoci ide o základný opis 
gramatickej stavby spisovnej slovenčiny. g) Kolektívne dielo Dynamika slovnej zásoby 
súčasnej slovenčiny, ktoré vyšlo v r. 1989, je významné z hľadiska tendencií rozvíjania 
slovnej zásoby. h) Základné dielo Ľ. Štúra Nauka reči slovenskej, v ktorom Ľ. Štúr opisuje 
slovenský jazyk kodifikovaný v polovici 19. storočia. ch) Osem zborníkov štúdií mladých 
jazykovedcov, ktoré ich autori predniesli na Kolokviu mladých jazykovedcov a ktoré 
vychádzajú pod spoločným názvom Varia. V roku 2007 sprístupnil 3., upravené a doplnené 
vydanie Pravidiel slovenského pravopisu, ktoré sú základnou kodifikačnou príručkou v oblasti 
slovenského pravopisu, Rukoväť spisovnej reči slovenskej z r. 1902 od S. Cambela, Pravidlá 
slovenského pravopisu z r. 1931 a 1940, 5. zv. Historického slovníka slovenského jazyka 
a frazeologickú terminológiu, ako aj niektoré ďalšie zborníky. Okrem toho ústav na svojej 
webovej stránke sprístupňuje staršie ročníky jazykovedných časopisov, ktoré ústav vydáva; 
ide o tieto časopisy: Jazykovedný časopis, Kultúra slova a Slovenská reč. 

Ústav na internetovej adrese http://korpus.savba.sk sprístupnil aj Slovenský národný 
korpus (350-miliónový korpus textov). Tí, ktorí prejavujú profesionálny záujem o slovnú 
zásobu slovenčiny, ale aj iní používatelia slovenčiny (didaktici, prekladatelia atď.) majú 
možnosť získať obraz o najnovšej slovnej zásobe súčasnej slovenčiny a jej fungovaní v texte.  

 

3. Úplný prehľad vyriešených problémov pre mimoakademické organizácie s uvedením  
finančného efektu 

 
Ľubor Králik robil preklady z/do albánskeho jazyka pre potreby bezpečnostných orgánov 

Slovenskej republiky; pripravil podkladové materiály (texty na preklad a tlmočenie) pre 
odbornú skúšku súdneho prekladateľa a tlmočníka albánskeho jazyka (organizátor: 
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Tlmočnícky ústav Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity – poverený Ministerstvom 
spravodlivosti SR). 

 

4. Spoločné pracoviská s univerzitami  
Ústav nemá spoločné pracovisko s nijakou univerzitou. 

 

VII. Spolupráca s aplikačnou a hospodárskou sférou  
 
Ústav spolupracoval so Slovenským ústavom technickej normalizácie pri tvorbe  

a ustaľovaní slovenskej odbornej terminológie a pri terminologickej revízii technických 
noriem. Výsledkom spolupráce sú publikované slovenské technické normy. 

 

 

VIII. Aktivity pre vládu SR, Národnú radu SR, ústredné orgány štátnej 
správy SR a iné organizácie 

 
Prehľad aktuálnych spoločenských problémov, ktoré riešilo pracovisko v spolupráci 
s Kanceláriou prezidenta SR, s vládnymi a parlamentnými orgánmi alebo pre ich 
potrebu  

– Spolupráca v Komisii pre jazykovú politiku Národného konventu SR (J. Dolník je 
spolupredsedom komisie). 

– expertízna činnosť, tvorba a ustaľovanie odbornej terminológie v rámci rozličných 
rezortov, jazyková a terminologická kultúra v legislatívnych normách (v zákonoch a 
vyhláškach), poradenská činnosť pre prekladateľov Európskej komisie v Luxemburgu. 

 
Členstvo v poradných zboroch vlády SR, Národnej rady SR, ministerstiev SR a pod.  

– K. Buzássyová: členka Ústrednej jazykovej rady, poradného orgánu ministra kultúry  
v   otázkach štátneho jazyka. 

– J. Dolník: a) predseda Spoločnej odborovej komisie (SOK) v odbore slovenský jazyk, 
predseda SOK v odbore jazyky konkrétnych jazykových skupín – germanistika, c) člen 
pracovnej skupiny Akreditačnej komisie Ministerstva školstva SR, d) člen komisie pre 
kvalifikačné postupy pracovníkov SAV. 

– A. Ferenčíková: a) členka Ústrednej jazykovej rady, poradného orgánu ministra kultúry  
v   otázkach štátneho jazyka, b) členka komisie Ministerstva školstva SR pre výber lektorov 
slovenského jazyka a kultúry v zahraničí, c) členka vedeckej rady Matice slovenskej. 

– Ľ. Králik: člen Terminologickej komisie Ministerstva zahraničných vecí SR. 
– M. Majtán: a) člen Ústrednej jazykovej rady, poradného orgánu ministra kultúry  

v otázkach štátneho jazyka, b) člen  Názvoslovnej komisie Úradu geodézie, kartografie 
a katastra SR, c) vedúci sekcie geografického názvoslovia Slovenskej republiky Názvoslovnej 
komisie Úradu geodézie, kartografie a katastra SR, d) člen Stálej názvoslovnej subkomisie 
Terminologickej komisie Ministerstva vnútra SR. 

– S. Ondrejovič: a) člen Ústrednej jazykovej rady, poradného orgánu ministra kultúry  
v   otázkach štátneho jazyka, b) člen Vedeckej rady Slovenskej národnej knižnice v Martine, 
c) člen Ústrednej predmetovej komisie pre cudzie jazyky (Štátny pedagogický ústav; od 1. 
septembra 2007), d) člen Národnej skupiny pre implementáciu schválenej koncepcie ako 
expert pre otázky jazykovej politiky MŠ SR (od 1. septembra 2007). 
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– A. Oravcová: členka komisie Ceny Jána Holého za umelecký preklad v kategórii poézie 
a prózy. 

– M. Považaj: a) podpredseda, od 2. 7. 2007 predseda Ústrednej jazykovej rady, 
poradného orgánu ministra kultúry v otázkach štátneho jazyka, b) predseda Názvoslovnej 
komisie Úradu geodézie, kartografie a katastra SR, c) člen Medzirezortnej expertnej komisie 
na rozpracovanie Koncepcie starostlivosti o štátny jazyk Slovenskej republiky, d) člen 
Terminologickej komisie Ministerstva školstva SR, e) člen Medzirezortnej terminologickej 
komisie Bezpečnostnej rady SR, f) člen Terminologickej komisie Ministerstva vnútra SR, g) 
člen Stálej názvoslovnej subkomisie Terminologickej komisie Ministerstva vnútra SR, h) člen 
Terminologickej komisie Ministerstva životného prostredia SR, i) člen Hlavnej 
terminologickej komisie Ministerstva obrany SR, j) člen Terminologickej komisie Úradu pre 
normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR, k) člen Terminologickej komisie Slovenského 
ústavu technickej normalizácie,  l) člen Zoologickej názvoslovnej komisie Prírodovedeckej 
fakulty UK, m) člen Názvoslovnej komisie pre jaskyne pri Slovenskom múzeu ochrany 
prírody a jaskyniarstva. 

– M. Šimková: členka Slovenského výboru pre program UNESCO Pamäť sveta,  
– I. Vančová: a) členka Názvoslovnej komisie Úradu geodézie, kartografie a katastra SR, 

b) členka technickej komisie TK 69 Terminológia, informácie a dokumentácia Slovenského 
ústavu technickej normalizácie, c) členka technickej komisie TK 111 Uplatňovanie a 
používanie eurokódov Slovenského ústavu technickej normalizácie, d) členka Názvoslovného 
zboru Správy katastra mesta Bratislavy. 
 
Expertízna činnosť a iné služby pre štátnu správu a samosprávy 
 

Posudzovanie jazykovej a terminologickej stránky zákonov, vyhlášok a vládnych 
nariadení pre Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo spravodlivosti 
SR, Ministerstvo školstva SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo 
zahraničných vecí SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, M. Považaj), poskytovanie odborných 
rád v otázkach jazyka, vlastných mien (názvov verejných priestranstiev) a terminológie 
orgánom štátnej správy a samosprávy (S. Duchková, K. Kálmánová, S. Mislovičová, M. 
Považaj, I. Vančová), posudzovanie jazykovej a terminologickej stránky slovenských 
technických noriem (S. Mislovičová, M. Považaj, I. Vančová). 
 
Členstvo v radách štátnych programov a podprogramov ŠPVV a ŠO 

– S. Ondrejovič je členom Akreditačnej komisie Rady štátneho programu. 
 
 

IX. Vedecko-organizačné a popularizačné aktivity; ceny a vyznamenania 
 
Vedecko-popularizačná činnosť (počet knižných publikácií, prednášok, príspevkov v 
tlači, rozhlase, televízii a pod.) * 
 

– počet prednášok a seminárov: 69, z toho J. Bosák – 1, K. Buzássyová – 5, A. 
Ferenčíková – 1, R. Garabík – 5, A. Jarošová – 6, A. Karčová – 1, J. Levická – 4, D. 
Majchráková – 1, M. Majtán – 1, S. Mislovičová – 14, S. Ondrejovič – 3, M. Považaj – 17, 
M. Šimková – 10; porov. bibliografiu); 

– počet príspevkov v tlači: 154 (z toho M. Avramovová – 3, J. Bosák –  5, S. Duchková – 
35, K. Gajdošová – 4, R. Garabík – 1, A. Jarošová – 1, K. Kálmánová – 30, M. Majtán – 4, S. 
Mislovičová – 7, S. Ondrejovič – 2, A. Oravcová – 2, M. Považaj – 28,  M. Šimková – 3, I. 
Vančová – 28; porov. bibliografiu); 
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– počet príspevkov v rozhlase: v rámci relácie Slovenčina na slovíčko 114 krátkych 6-
riadkový príspevkov (M. Považaj); 

– počet rozhovorov v tlači: 22 (J. Bosák – 1, M. Čierna – 3, A. Jarošová – 5, A. Karčová – 
2, Ľ. Králik – 1, S. Mislovičová – 2, S. Ondrejovič – 1, M. Považaj – 4, M. Šimková – 2, I. 
Valentová –1; porov. bibliografiu); 

– počet rozhovorov v rozhlase:  71 (z toho K. Buzássyová – 3, A. Jarošová – 3, S. 
Mislovičová – 61, S. Ondrejovič – 2, Považaj – 1; porov. bibliografiu); 

– počet rozhovorov v televízii: 24 (z toho A. Jarošová – 1, S. Mislovičová – 8, S, 
Ondrejovič – 3, Považaj – 1; porov. bibliografiu); 

– odpovede na 1762 listov a e-mailov v rámci jazykovej poradne (z toho S. Duchková – 
590, K. Kálmánová – 517, M. Považaj – 65,  I. Vančová – 590); 

– odpovede v rámci telefonickej jazykovej poradne (vyše 10 000) a odborné konzultácie 
(S. Duchková, K. Kálmánová, S. Mislovičová, M. Považaj,  I. Vančová); 

– S. Duchková redakčne zabezpečovala jazykovú rubriku v časopise Fórum (zredigovala 5 
príspevkov), mesačníku Slovenského syndikátu novinárov, M. Považaj redakčne 
zabezpečoval rozhlasovú reláciu Slovenčina na slovíčko (zredigoval 90 krátkych príspevkov) 
a I. Vančová redakčne zabezpečovala jazykovú rubriku v Roľníckych novinách (zredigovala 
37 príspevkov). 

– A. Ferenčíková a I. Gáfriková boli členkami hodnotiacej poroty súťaže žiakov 
základných a stredných škôl Prečo mám rád slovenčinu, prečo mám rád Slovensko, ktorej 
organizátormi sú Ministerstvo kultúry SR, Matica slovenská, Spolok slovenských 
spisovateľov, Mladé letá a Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV.  

– S. Mislovičová a A. Šebestová  boli členkami poroty súťaže Prekladateľská univerziáda, 
ktorú organizujú Literárny fond, Filozofická fakulta, Slovenská spoločnosť prekladateľov 
odbornej literatúry a Slovenská spoločnosť prekladateľov umeleckej literatúry (18. 6. 2007). 

– I. Vančová lektorovala učebnicu a pracovný zošit slovenského jazyka pre 3. ročník 
základnej školy. 

– D. Zvončeková spoluprácovala s Encyklopedickým ústavom SAV na encyklopédii 
Beliana pri prepise judaík do slovenčiny (spolu 298 hesiel) a bola editorkou publikácie 
Rozprávky z Rajskej záhrady (Bratislava: Chajim 2007). 
 
Usporiadanie domácich vedeckých podujatí (vrátane kurzov a škôl), s uvedením názvu 
podujatia, dátumu, miesta konania a počtu účastníkov 

 
Celoslovenské stretnutie jazykovedcov. Častá-Papiernička 17. – 18. 10. 2007. 
Cieľom tohto stretnutia jazykovedcov bolo zlepšiť informovanosť o výskumných 

projektoch, publikovaných a pripravovaných dielach a iných aktivitách slovakistických 
pracovísk. Aktuálne výskumné projekty a aktivity jednotlivých pracovísk sa predstavili 
formou prednášok alebo prezentácií. Podujatie zorganizoval JÚĽŠ SAV v spolupráci so 
Slovenskou jazykovednou spoločnosťou pri SAV a zúčastnilo sa na ňom 42 jazykovedcov, 
z toho 20 z JÚĽŠ SAV. Odznelo 18 referátov. 

 
100. výročie narodenia Henricha Barteka (1907 – 1986). Bratislava 27. 3. 2007.   
Vedecký seminár venovaný významnému slovenskému jazykovedcovi. Podujatie sa 

konalo v spolupráci JÚĽŠ SAV so Slovenskou jazykovednou spoločnosťou pri SAV. Odznelo 
11 referátov, z toho 4 referáty predniesli pracovníci JÚĽŠ SAV (S. Ondrejovič, M. Majtán, J. 
Dolník, P. Žigo). Celový počet účastníkov 19, z toho 7 z JÚĽŠ SAV.  
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Prezentácia najnovších slovenských slovníkov. Bratislava 17. 4. 2007. 
Prezentáciu zorganizoval JÚĽŠ SAV v spolupráci so Slovenskou jazykovednou 

spoločnosťou pri SAV a Slovenským národným múzeom. Na podujatí sa predstavili najnovšie 
lexikografické diela z dielne JÚĽŠ SAV: Slovník súčasného slovenského jazyka, Slovník 
slovenských nárečí, Historický slovník slovenského jazyka a lexikografické práce Filozofickej 
fakulty Prešovskej univerzity: Morfematický slovník slovenčiny, Slovník koreňových morfém 
slovenčiny, Slovník anglických vlastných mien v slovenčine a Valenčný slovník slovenských 
slovies II. Správa z podujatia bola uverejnená aj na stránkach časopisu Kultúra slova (2007, 
roč. 41, č. 3, s. 168 –171). Z ústavu diela predstavili K. Buzássyová, A. Ferenčíková, A. 
Jarošová, M. majtán a S. Ondrejovič. 

 
Deň otvorených dverí Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV. Bratislava 13. 11. 2007. 
Podujatie sa uskutočnilo pri príležitosti Týždňa vedy v SAV. Na tlačovej besede, na ktorej 

sa zúčastnilo viacero zástupcov rozličných médií, predstavil zástupca riaditeľa P. Žigo 
aktuálne významné výsledky výskumu  a v besede, ktorú viedla S. Mislovičová, odpovedali 
pracovníci ústavu na otázky tlače i zástupcov verejnosti. V rámci prehliadky ústavu mali 
záujemcovia možnosť nazrieť do jednotlivých oddelení, získať informácie o starších aj 
najnovších metódach lexikografickej práce, o spôsoboch získavania výskumného materiálu, 
o budovaní terminologickej databázy, dozvedieť sa, ako funguje jazyková poradňa, a v 
novovybudovaných priestoroch v podkroví sa zúčastniť na prezentácii projektu Slovenský 
národný korpus. 

Návštevníci sa porozprávali s jazykovedcami a prezreli si výstavu najvýznamnejších 
publikácií z produkcie Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV. 

Cieľom podujatia bolo predstaviť pracovisko kultúrnej verejnosti, predovšetkým jeho 
vedeckovýskumnú a popularizačnú činnosť v oblasti slovenského jazyka. 
 
 
Členstvo v organizačných výboroch domácich vedeckých podujatí, s uvedením názvu 
podujatia, dátumu a miesta konania 
 

100. výročie narodenia Henricha Barteka (1907 – 1986). Bratislava 27. 3. 2007.   
Organizačný výbor: G. Múcsková, S. Ondrejovič  
 
Prezentácia najnovších slovenských slovníkov. Bratislava 17. 4. 2007. 

     Organizačný výbor: Ľ. Balážová, A. Jarošová, G. Múcsková 
 
Celoslovenské stretnutie jazykovedcov. Častá-Papiernička 17. – 18. 10. 2007. 
Organizačný výbor: B. Chocholová, S. Mislovičová, G. Múcsková 
 
Deň otvorených dverí v Jazykovednom ústave Ľ. Štúra SAV. Bratislava 13. 11. 2007.  
Organizačný výbor: S. Mislovičová, P. Žigo, E. Flassiková  

 
Domáce vedecké podujatia v roku 2008 

 
Slovník súčasného slovenského jazyka (The Dictionary of the Contemporary Slovak 

Language) 
Vedeckú konferenciu usporiada Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV spolu s Ministerstvom 

kultúry SR, Bratislava, október 2008. 
Kontakt: V. Omelková, Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV, Panská 26, 81364 Bratislava, e-

mail: vierao@juls.savba.sk. 
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Hovorené korpusy (The Spoken Corpuses) 
Podujatie usporiada oddelenie Slovenského národného korpusu JÚĽŠ SAV spolu so 

Slovenskou jazykovednou spoločnosťou, Bratislava, január 2008.  
Kontakt: PhDr. Mária Šimková, Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV, Panská 26, 813 64 

Bratislava, e-mail: marias@juls.savba.sk. 
 
Deň otvorených dverí v Jazykovednom ústave Ľ. Štúra SAV. (Ceremonial General 

Assembly of the Slovak Linguistic Society in the Slovak Academy of Sciences) Bratislava 
november 2008.  

Kontakt: PhDr. Sibyla Mislovičová, 54431761-2, sibylam@juls.savba.sk Jazykovedný 
ústav Ľ. Štúra SAV, Panská 26, 816 64 Bratislava  
 
 
Domáce vyznamenania a ceny za vedeckú a inú činnosť, iné dôležité informácie k 
vedecko-organizačným a popularizačným aktivitám (uviesť konkrétne) 
 
Slovníku súčasného slovenského jazyka. 1. zv. A – G (vydavateľ Veda, vydavateľstvo SAV) 
udelila Nadácia Slovak Gold Certifikát a zlatá medaila № 13/2007 Slovak Gold. 
 
J. Dolník dostal Zlatú medailu UK v Bratislave a Striebornú medailu UMB v B. Bystrici. 
 
 
Členstvo v redakčných radách domácich časopisov 
 

– Jazykovedný časopis: J. Bosák (hlavný redaktor), M. Petrufová (výkonná redaktorka do 
31. 9. 2007), K. Buzássyová, J. Dolník, A. Jarošová, Ľ.  Králik, G. Múcsková (výkonná 
redaktorka od 1. 10. 2007), S. Ondrejovič, P. Žigo. 

– Kultúra slova: M. Považaj (hlavný redaktor), S.  Mislovičová (výkonná redaktorka), 
A. Ferenčíková, S. Ondrejovič,  M. Šimková, I. Vančová. 

– Slovenská reč: S. Ondrejovič (hlavný redaktor), K. Kálmánová (výkonná redaktorka),  
J. Bosák, K. Buzássyová, J. Dolník, M.  Majtán, S. Ondrejovič, M. Považaj,  P. Žigo. 

– Správy Slovenskej akadémie vied: M. Považaj (predseda redakčnej rady). 
– Revue aktuálnej kultúry: S. Ondrejovič (člen redakčnej rady). 
– Studia Academica Slovaca: J. Dolník (člen redakčnej rady), S. Ondrejovič (člen 

redakčnej rady). 
– Filologická revue. Nová edícia (Banská Bystrica): S. Ondrejovič (hlavný redaktor), J. 

Dolník (člen redakčnej rady).  
 
Činnosť v domácich, resp. v česko-slovenských vedeckých spoločnostiach 
 

– Ľ. Balážová: členka výboru Slovenskej jazykovednej spoločnosti, 
– K. Balleková: členka výboru Jazykového odboru Matice  slovenskej, 
– J. Bosák: predseda Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, 
– K. Buzássyová: členka výboru Slovenskej jazykovednej spoločnosti, 
– A. Ferenčíková: a) členka Slovenskej spoločnosti prekladateľov umeleckej literatúry, b) 

predsedníčka revíznej komisie Jazykového odboru Matice slovenskej, 
– B. Chocholová: hospodárka Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV,  
– A. Jarošová: členka výboru Slovenskej jazykovednej spoločnosti, 
– M. Majtán: člen vedeckej rady Archívu literatúry a umenia Matice slovenskej, 
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– S. Mislovičová: a) členka revíznej komisie Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri 
SAV, b) členka Slovenskej spoločnosti prekladateľov odbornej literatúry, 

–  G. Múcsková: tajomníčka Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV,  
– S. Ondrejovič: a) podpredseda Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, b) člen 

PEN-Centra – Komisie pre jazyk a preklady, c) člen Slovenskej spoločnosti 
prekladateľov odbornej literatúry, d) člen Slovenskej spoločnosti prekladateľov 
umeleckej literatúry, 

– M. Považaj: a) člen výboru Jazykového odboru Matice slovenskej, b) člen Slovenskej 
jazykovednej spoločnosti pri SAV, c) člen Slovenskej onomastickej komisie pri JÚĽŠ 
SAV, 

– A. Šebestová: a) členka Komisie pre vedecký a odborný preklad pri Literárnom fonde 
SR, 

– M. Šimková: členka výboru Slovenskej jazykovednej spoločnosti,  
– I. Vančová: členka revíznej komisie Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, 
–  D. Zvončeková: členka výkonnej rady Slovenskej spoločnosti prekladateľov umeleckej 

literatúry. 
 
 
Účasť na výstavách a jej zhodnotenie 

 
 R. Garabík mal prezentáciu pripravovaného CD Slovníky na knižnom veľtrhu Bibliotéka 2007 

v Bratislave 9. 11. 2007. Na besede sa zúčastnili aj S. Ondrejovič, M. Považaj a S. Mislovičová.  
 
Ústav usporiadal výstavu knižných publikácií z produkcie Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra 

SAV pri príležitosti Dňa otvorených dverí 13. 11. 2007. 
 

X. Činnosť knižnično-informačného pracoviska 
 

Knižnica – 1 pracovníčka na 1/2 úväzku, 1 bibliografka na celý úväzok. 
 

Prehľad poskytovaných knižnično-informačných služieb: prezenčné, absenčné, 
medzinárodné výpožičky, informačné, poradenské, citačné (vyhľadávanie citácií) služby, 
medziknižničná výpožičná služba (MVS), xeroxovanie materiálov. 
 

Stav knižničných fondov: počet knižných jednotiek k 31. 12. 2007 je 25 360, z toho 
prírastok 220; počet dochádzajúcich periodík je 26, z toho 12 domácich a 14 zahraničných; 
počet dizertácií je 95. 
 
 
 

XI. Aktivity v orgánoch SAV 
 
Členstvo vo vedeckých kolégiách SAV 
 

– S. Ondrejovič je členom Vedeckého kolégia SAV pre vedy o jazyku, literatúre a ume-
niach, 

     – M. Šimková – členka prípravnej skupiny na tvorbu Digitalizačno-informačného centra 
III. oddelenia SAV. 
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Členstvo vo výbore Snemu SAV 
 

– Nikto z pracovníkov nie  je členom výboru Snemu SAV. 
 
 
Členstvo v komisiách Predsedníctva SAV 
 

– K. Buzássyová je členkou Edičnej rady Predsedníctva SAV. 
 
 
Členstvo v orgánoch VEGA 
 

– A. Jarošová je členkou komisie VEGA č. 15 pre estetiku, jazykovedu a vedy o umení. 
– P. Žigo je predsedom komisie VEGA č. 15 pre estetiku, jazykovedu a vedy o umení, 

členom Predsedníctva VEGA, členom Výkonného výboru VEGA. 
 
 

XII. Hospodárenie organizácie 
 
 
Rozpočtové organizácie SAV 
Výdavky RO SAV 

v tis. Sk 
z toho: Kategória Posledný 

upravený 
rozpočet r. 2007

Čerpanie 
k 31.12.2007 

celkom z rozpočtu z mimoroz. 
zdrojov 

Výdavky celkom 28 994 29 079 28 993 86 
z toho:     
- kapitálové výdavky 0 0   
- bežné výdavky 28 994 29 079 28 993 86 
   z toho:     
   - mzdové výdavky 15 883 15 883 15 883  

odvody do poisťovní a 
NÚP     

5 424 5 423 5 423  

   - tovary a ďalšie služby 7 349 7 345 7 349 86 
   z toho:     

výdavky na projekty         
(VEGA, APVT, 
APVV, ŠPVV, 
MVTP, ESF )  

723 723 723  

výdavky na periodickú   
tlač 

320 320 320  

transfery na vedeckú 
výchovu 

322 322 322  
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Príjmy RO SAV 
v tis. Sk 

Kategória Posledný upravený
rozpočet r. 2007 

Plnenie 
k 31.12.2007 

Príjmy celkom: 125 125 
z toho:   
rozpočtované príjmy (účet 19) 39 39 
z toho:   
- príjmy za nájomné   
mimorozpočtové príjmy (účet 
780) 

86 86 

 
 
XIII. Nadácie a fondy pri pracovisku    

Pri Jazykovednom ústave Ľ. Štúra nie je nijaká nadácia ani fond. 

 

XIV. Iné významné činnosti pracoviska 
 

Knižnica Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV získala do svojho fondu knihy 
a časopisy (asi 1 200 jednotiek) z dedičstva niekdajšieho pracovníka ústavu prof. Eugena 
Jónu. Knihy sa skatalogizovali a od začiatku roka 2007 sú k dispozícii čitateľom. 

V súčasnosti rokujeme s dcérou prof. PhDr. Jána Horeckého, DrSc., PhDr. Annou 
Rácovou, CSc.,  o rozšírení ústavnej knižnice aj o knižnicu dlhoročného zamestnanca 
Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV a významného jazykovedca prof. Horeckého. 
 

XV. Vyznamenania, ocenenia a ceny udelené pracovníkom organizácie 
v roku 2007 (mimo SAV) 

 
Juraj Dolník – Zlatá medaila UK v Bratislave. 
Juraj Dolník – Strieborná medaila UMB v B. Bystrici. 
Milan Majtán – štátne vyznamenanie Pribinov kríž II. triedy za významné zásluhy v rozvoji 
Sloenskej republiky. 
 
 
XVI. Poskytovanie informácií v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám v  znení neskorších predpisov 
(Zákon o slobode informácií)  

 
Ústav poskytuje tieto informácie v prípade záujmu, väčšinou však záujemcovia žiadajú 

sprístupniť, prípadne skopírovať materiály, ktoré sú verejnosti bežne dostupné (texty 
publikácií, slovníkov, príručiek). 
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XVII.  Problémy a podnety pre činnosť SAV 
 

Po uvoľnení priestorov po zamestnancoch  Slavistického ústavu J. Stanislava SAV sa 
v budove ústavu na Panskej ulici vyriešili problémy, ktoré sa v poslednom čase začali 
objavovať v súvislosti s chýbajúcimi miestami zamestnancov JÚĽŠ SAV. Stále je však 
aktuálna, (ak nie akútna) potreba izolovať zadnú stenu tejto budovy, ktorá vlhne a pri silných 
dažďoch sa zatápajú podlahy priľahlých miestností. Keďže naša budova patrí k pamiatkovo 
chráneným objektom Bratislavy, dlhodobé odkladanie tohto problému je na škodu veci. 

V Jazykovednom ústave Ľ. Štúra sa pracuje v 7 oddeleniach, ale stále je nevyhnutné 
konštituovať aj ďalšie oddelenie – sociolingvistické, ktoré v súčasnosti na Slovensku chýba 
(na Slovensku nejestvuje ani osobitné univerzitné sociolingvistické pracovisko, napr. katedra 
sociolingvistiky). Práve v nadchádzajúcom roku 2008, ktoré Európska únia venuje 
multikulturalite, založenie takého oddelenia by bolo osobitne vhodné.  
 
 
 
 
 

Správu o činnosti Jazykovedného ústavu Ľ. štúra SAV spracovali: PhDr. Sibyla 
Mislovičová, doc. PhDr. Slavomír Ondrejovič, DrSc., PaedDr. Matej Považaj, CSc., 
prof. PhDr. Pavol Žigo, CSc. 
Tel.: 54431756 

Bratislava 14. januára 2008 

 
 
      doc. PhDr. Slavomír Ondrejovič, DrSc. 
                    riaditeľ JÚĽŠ SAV 
 
 
 
 
Správu o činnosti Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV za rok 2007 prerokovala vedecká rada 
JÚĽŠ SAV 10. januára 2008. 
 
 
 
 
        prof. PhDr. Juraj Dolník, DrSc. 
                   predseda VR JÚĽŠ SAV 
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Prílohy 

Príloha č. 1 

Menný zoznam pracovníkov k 31. 12. 2007 

 
Vedúci vedeckí pracovníci DrSc. 
 
1. PhDr. Rudolf Kuchar, DrSc., 100 %, 2 000 h  
2. PhDr. Milan Majtán, DrSc., 100 %, 2 000 h 
3. doc. PhDr. Slavomír Ondrejovič, DrSc., 100 %, 2 000 h  
  
 
Vedúci vedeckí pracovníci CSc. 
 
1. doc. PhDr. Ján Bosák, CSc., 100 %, 2 000 h 
2. PhDr. Klára Buzássyová, CSc., 50 %, 1 000 h (od 1. 2. 2007) 
3. prom. fil. Adriana Ferenčíková, CSc., 100 %, 2 000 h 
 
 
Samostatní vedeckí pracovníci CSc., PhD. 
 
1. Mgr. Alexandra Jarošová, CSc.,  100 %, 2 000 h 
2. PhDr. Ľubor Králik, CSc., 100 %, 2 000 h 
3. PhDr. Mira Nábělková, CSc., 15 %, 300 h 
4. PaedDr. Matej Považaj, CSc., 100 %, 2 000 h 
5. PaedDr. Miloš Smatana, CSc., 100 %, 2 000 h 
6. prof. PhDr. Pavol Žigo, CSc., 100 %, 2000 h  
 
Vedecký pracovník DrSc. 
 
1. prof. PhDr. Juraj Dolník, DrSc., 45 %, 1 000 h  
 
 
Ostatní vedeckí pracovníci CSc., PhD. 
 
1. Mgr. Miloš Ferko, PhD., 100 %, 2 000 h  
2. Mgr. Martin Chochol, PhD., 100 %, 2 000 h 
3. Mgr. Miriam Giger, PhD., 100 %, 2 000 h (MD) 
4. Mgr. Nicol Janočková, PhD., 100 %, 2 000 h 
5. Mgr. Jana Levická, PhD. 75 %, 1 500 h (od 1. 8. 2007) 
6. Mgr. Iveta Valentová, PhD., 100 %, 2000 h  
7. Mgr. Jana Wachtarczyková, PhD., 100 %, 2 000 h (NV do 30. 4. 2008) 
 
 
Odborní pracovníci VŠ 
 
1. PhDr. Miroslava Avramovová, 100 %, 2 000 h  
2. Mgr. Ľubica Balážová, 100 %, 2 000 h 
3. Mgr. Katarína Balleková, 100 %, 2 000 h  
4. PhDr. Júlia Behýlová, 100 %, 2 000 h  
5. Ing. Vladimír Benko, 100 %, 2000 h (od 1. 2. 2007) 
6. PhDr. Mária Čierna, 50 %, 1 000 h 
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7. Mgr. Silvia Duchková, 100 %, 2 000 h 
8. Mgr. Ľubica Dvornická, 100 %, 2 000 h 
9. Elena Flassiková, 50 %, 1 000 h  
10. PhDr. Iveta Gáfriková, 100 %, 2 000 h 
11. RNDr. Radovan Garabík, 100 %, 2 000 h  
12. RNDr. Gabriel Gaži, M. P. H., 100 %, 2 000 h 
13. PhDr. Jana Hašanová, 100 %, 2 000  
14. Mgr. Bronislava Chocholová, 100 %, 2 000 h  
15. Mgr. Helena Ivoríková, 50 %, 1 000 h  
16. PhDr. Katarína Kálmánová, 100 %, 2000 h 
17. Mgr. Agáta Karčová, 100 %, 2 000 h 
18. Mgr. Jana Končalová, 100 %, 2 000 h  
19. Mgr. Mária Kováčová, 100 %, 2 000 h 
20. Mgr. Tatiana Laliková, 100 %, 2 000 h 
21. Mgr. Daniela Majchráková, 100 %, 2 000 h 
22. PhDr. Sibyla Mislovičová, 100 %, 2 000 h 
23. Mgr. Gabriela Múcsková, 50 %, 1 000 h 
24. Mgr. Lenka Ocetová, 100 % (od 1. 9. 2006) 
25. Mgr. Renáta Ondrejková, 100 %, 2 000 h  
26. PhDr. Adriana Oravcová 100 %, 2 000 h  
27. PhDr. Magdaléna Petrufová, 100 %, 2 000 h 
28. PhDr. Emília Porubská, 100 %, 2 000 h 
29. Mgr. Vladimír Radik, 100 %, 2 000 h 
30. Mgr. Andrea Szabová, 100 %, 2 000 h (MD od 26. 6. 2007) 
31. PhDr. Anna Šebestová, 100 %, 2 000 h 
32. PhDr. Mária Šimková, 100 %, 2 000 h 
33. Ing. Beata Škorvagová, 100 %, 2 000 h  
34. Mgr. Alexandra Šufliarska, 100 %, 2 000 h  
35. Mgr. Iveta Vančová, 100 %, 2 000 h  
36. PhDr. Dáša Zvončeková, 100 %, 2 000  
  
 
Odborní pracovníci ÚS 
 
1. Rudolf Hladík, 100 %  
2. Viera Omelková, 100 % 
3. Tomáš Vančo, 100 % 
4. Katarína Gajdošová 75 % (od 1. 10. 2007) 
 
Doktorandi 
 
1. Mgr. Martina Kopecká 
2. PhDr. Marianna Petrincová 
3. Mgr. Anna Ramšáková 
4. Mgr. Robert Sabo 
 
Ostatní 
 
1. Lýdia Grigláková, 100 % 
2. Jarmila Hauková, 100 % 
3. Magdaléna Polláková, 75 %  
4. Ľudmila Šteffeková, 75 % 
5. Rudolf Tabery, 60 % (sezónny zamestnanec) 
6. Elena Vašečková, 60 % 
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Príloha č. 2 

Projekty riešené na pracovisku 
 
DOMÁCE PROJEKTY: 
  
2/5038/27 Slovník súčasného slovenského jazyka (koncipovanie a redigovanie 
     (1)  slovníkových hesiel, postredakčná príprava rukopisu a s tým spojený 

lexikologicko-lexikografický výskum) – 2. etapa 
 The Dictionary of the Contemporary Slovak Language (Compilation and 

Edition of the Dictionary Entries, Post-editing and Related Lexicologic and 
Lexicographic Research) – 2. etape 

 Mgr. Alexandra Jarošová, CSc., 2005 – 2007 
 (Projekt VEGA – pridelené finančné prostriedky:  143 000.- Sk) 
 Vytvorenie osemzväzkového Slovníka súčasného slovenského jazyka 
 (Štátna objednávka – pridelené finančné prostriedky spolu 1 998 000.- Sk) 
 
 
2/5041/27 Vývinové tendencie v slovenskom pravopise, jazyková kultúra a odborná 

terminológia 
     (2) The Tendencies in Development in the Slovak Orthography, Language Culture 

and Specialized Terminology. 
 PaedDr. Matej Považaj, CSc., 2005 – 2007 
 (Projekt VEGA – pridelené finančné prostriedky: 82 000.- Sk) 
 
2/6147/27 Ortoepický slovník slovenského jazyka  
     (3) The Orthoepic Dictionary of the Slovak Language  
 doc. PhDr. Slavomír Ondrejovič, DrSc., 2006 – 2008 
 (Projekt VEGA – pridelené finančné prostriedky: 34 000.- Sk) 
 
2/5037/27 Slovník slovenských nárečí 
     (4)  The Dictionary of the Slovak Dialects 
 PaedDr. Miloslav Smatana, CSc., 2005 – 2007 
 (Projekt VEGA – pridelené finančné prostriedky: 118 000.- Sk) 
 
2/5039/27 Historický slovník slovenského jazyka. Zv. 7. 
     (5)  The Historical Dictionary of the Slovak Language. Vol. 7. 
 PhDr. Milan Majtán, DrSc., 2005 – 2007 
 (Projekt VEGA – pridelené finančné prostriedky: 120 000.- Sk) 
 
2/5040/27 Etymologický výskum slovenskej lexiky – 1. etapa 
    (6)  The Etymological Research of the Slovak Lexis – 1. Stage 
 PhDr. Ľubor Králik, CSc.,  2005 – 2007 
 (Projekt VEGA – pridelené finančné prostriedky: 33 000.- Sk) 
 
2/5036/27 Slovanský jazykový atlas 
     (7)  The Slavic Linguistic Atlas 
 prom. fil. Adriana Ferenčíková, CSc., 2005 – 2007 
 (Projekt VEGA – pridelené finančné prostriedky: 45 000.- Sk) 
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  2/5035/27 Budovanie paralelných korpusov (slovensko-chorvátsky a slovensko-ruský 
korpus) 

     (8) The Creating of the Paralel Corpora (Slovak-Croatian and Slovak-Russian 
Corpus 

 RNDr. Radovan Garabík, 2005 – 2007 
 (Projekt VEGA – pridelené finančné prostriedky: 27 000.- Sk) 
 
 
 2/6119/27  Explanačno-deskriptívna morfológia súčasnej slovenčiny  
     (9)  The Explanative-descriptive Morphology of the Contemporary Slovak 

Language.  prof. PhDr. Juraj Dolník, DrSc., 2006 – 2008 
 (Projekt VEGA – pridelené finančné prostriedky: 69 000.- Sk) 
  

 
  2/6146/26      Pramene k dejinám slovenčiny. 3  
     (10)  The Sources to the History of the Slovak Language 
 PhDr. Rudolf Kuchar, DrSc., 2006 – 2007  
 (Projekt VEGA – pridelené finančné prostriedky: 38 000.- Sk) 
 
 
     (11) Budovanie Slovenského národného korpusu a elektronizácia  

jazykovedného výskumu na Slovensku 
  0967/2006    The Building of the Slovak National Corpus and Computerization Processing 

for Linguistic Research Purposes in the Slovakia 
 PhDr. Mária Šimková, 2007 – 2011 

(vládna objednávka – pridelené finančné prostriedky spolu  3 500 000.- Sk) 
 
Pozn.: Pri projektoch 1 – 11 je nositeľom projektu JÚĽŠ SAV. 
 
1/3726/26       Na projekt Diachrónne aspekty súčasnej slovenskej náboženskej terminológie           
       (12)          riešený na Pedagogickej fakulte Trnavskej univerzity v Trnave (2006 – 2008) 
                        dostala zástupkyňa vedúcej projektu A. Szabová 15 000.- Sk 
 
Pozn.: Informácie o dosiahnutých výsledkoch v rámci jednotlivých projektov sa uvádzajú 
v bode II. 7. 
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ZAHRANIČNÉ PROJEKTY: 
 
Aktívne medzinárodné dohody organizácie s uvedením partnerského pracoviska 
v zahraničí, doby platnosti, náplne a dosiahnutých výsledkov vrátane publikácií, ktoré 
zo spolupráce vyplynuli 
 

 
Autorská a redakčná spolupráca na medzinárodnom výskumnom projekte Slovanský 

jazykový atlas s partnerskými pracoviskami: Institut russkogo jazyka im. V. V. Vinogradova 
RAN v Moskve; Institut slavianovedenija RAN v Moskve; Instytut movaznaustva imia 
Jakuba Kolasa BAN v Minsku; Instytut movoznavstva ANU v Kyjeve, Instytut Języka 
Polskiego PAN vo Varšave; Instytut Filologii Słowiańskiej UW vo Varšave; Ústav pro jazyk 
český AV ČR v Brne; Serbski institut z. t. v Budyšíne (Bautzen); Znanstvenoraziskovalni 
center SAZU, Inštitut za slovenski jezik Frana Ramovša v Ľubľane; Zavod za hrvatski jezik  
i jezikoslovje HAZU v Záhrebe; Institut za srpski jezik SANU v Belehrade; Institut za 
makedonski jazik MANU v Skopje. 

Na pravidelnom pracovnom zasadnutí Medzinárodnej komisie pre Slovanský jazykový 
atlas a medzinárodnej pracovnej skupiny (Budyšín 30. 9. – 6. 10. 2007) sa  zúčastnili A. 
Ferenčíková, M. Chochol, Ľ. Králik, P. Žigo.    
    Výstupy: 
    Obščeslavianskij lingvističeskij atlas. Serija fonetiko-grammatičeskaja. Vypusk 4a. 
Refleksy *ъ, *ь. Zodp. red. D. Brozović. Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti 
2007. 164 s. ISBN 978-953-154-769-7 (ŽIGO, Pavol: Karta № 41 FM (Sm) 80 Nsg * zmьja 
*zmьjь, s. 106 – 107) 
    Obščeslavianskij lingvističeskij atlas. Serija leksiko-slovoobrazovateľnaja. Vypusk 6. 
Domašneje choziajstvo i prigotovlenie pišči. Red. T. I. Vendina. Moskva: Nauka 2007. XXX 
s. ISBN 5-02-027157-8 (FERENČÍKOVÁ, Adriana: Каrtа № 29 L 1120 'toplenoje svinoje 
salo', s. 88 – 89; Karta № 30 L 1121 'perežarennyje kusočki sala', s. 90 – 91) 

 
 
Dohoda s Výskumným ústavom Slovákov v Maďarsku (VÚSM) so sídlom v Békešskej 

Čabe je uzavretá na roky 2004 – 2007. Obsahom dohody je spolupráca pri výskume jazyka 
Slovákov v Maďarsku, sociolingvistický výskum, organizovanie vedeckých a vedecko-
popularizačných podujatí.  

V roku 2007 predniesla A. Jarošová prednášku Slovník súčasného slovenského jazyka: 
východiská a princípy jeho spracovania (spolu s K. Buzássyovou a S. Ondrejovičom) pre 
predstaviteľov slovenskej inteligencie v Maďarsku, maďarských slovakistov a slavistov 
a maďarských lexikografov (Budapešť 7. 3. 2007).  

 
Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV (Bratislava) spolu s Výskumným ústavom Slovákov 

v Maďarsku (Békešská Čaba), Celoštátnou slovenskou samosprávou (Budapešť) 
a Spoločenskovedným ústavom SAV (Košice) začali projekt Jazykové správanie Slovákov 
v Maďarsku. Zo strany JÚĽŠ SAV sa na projekte zúčastňuje S. Ondrejovič, ktorý sa 
spolupodieľal aj na vypracovaní Dotazníka pre pracovníkov slovenských samospráv 
v Maďarsku. 
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Aktívne bilaterálne medzinárodné projekty nadväzujúce na medziakademické dohody 
(MAD) 

 
Princípy a metódy tvorby výkladového slovníka (2006 – 2008) 
Status: Prioritná téma spolupráce medzi AV ČR a SAV  
Vedúca za Jazykovedný ústav Ľudovíta Štúra SAV: Mgr. Alexandra Jarošová, CSc.   
Vedúca za Ústav pro jazyk český AV ČR: Albena Rangelova, CSc. 
Koordinátorka: Mgr. Edith Birkhahnová 
Finančné zabezpečenie: V rámci rozpočtu jednotlivých ústavov.  
Cieľom spolupráce je analýza vytypovaných, dosiaľ nie celkom uspokojivo vyriešených, 
miest našich koncepcií a dopracovanie týchto otázok spoločným úsilím do lexikograficky 
prijateľnej podoby na pracovných seminároch. Realizačným výstupom bude zborník 
príspevkov z týchto seminárov. 
Výsledok: Pracovný seminár Komplexný opis lexikálnej zásoby v kontexte informačnej 
spoločnosti (4. 6. – 6. 6. 2007, Praha, Ústav pro jazyk český Akademie věd ČR) v rámci 
uvedeného  medzinárodného projektu Princípy a metódy tvorby výkladového slovníka. Na 
seminári sa zúčastnilo 14  referujúcich: 6 členov autorsko-redakčného kolektívu Slovníka 
súčasného slovenského jazyka z JÚĽŠ SAV (Ľ. Balážová, J. Bosák, K. Buzássyová, N. 
Janočková, A. Jarošová, M. Nábělková), 5 riešiteľov projektu Vytvoření databáze lexikální 
zásoby českého jazyka počátku 21. století z Lexikograficko-terminologického oddelenia 
Ústavu pro jazyk český AV ČR a 3 členky autorsko-redakčného kolektívu bulharského 
výkladového slovníka z Ústavu bulharského jazyka BAV. Na pracovnom stretnutí sa 
diskutovalo o aktuálnych a problémových aspektoch komplexného opisu slovnej zásoby 
s využitím počítačovej podpory a metód počítačovej lexikografie.  Organizačný výbor: 
Albena Rangelova, Edith Birkhahnová, Alexandra Jarošová. Príspevky podujatia budú 
uverejnené v zborníku, ktorý editorsky pripravia Albena Rangelova a Alexandra Jarošová.  
  
 

Spoločný poľsko-slovenský projekt Innovation processes in the Slavic languages 
[Inovačné procesy v slovanských jazykoch (2. etapa 2007 – 2009)] riešený v rámci dohody 
medzi PAN a SAV. Vedúci riešitelia Z. Rudnik-Karwatowa, Inštitút slavistiky PAN 
(koordinačné pracovisko), a J. Bosák, Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV; spolupracujú Ústav 
českého jazyka AV ČR v Prahe, Inštitút slavistiky a balkanistiky RAN v Moskve.  
V roku 2007 sa odovzdal do tlače poľsko-slovenský zborník Współczesna komunikacja 
językowa, najnowsze zmiany w leksyce, słowotwórstwie języków słowiańskich a vypracoval 
sa spoločný poľsko-slovenský projekt na 2. etapu výskumu, schválený obidvoma 
akadémiami. 
 
 

Z iniciatívy Luigiho Vessentiniho, riaditeľa prekladateľského oddelenia Európskej 
komisie, sa konala zakladajúca konferencia Slovenskej terminologickej siete (Bratislava 19. 
10. 2007), na ktorej sa zúčastnili A. Jarošová, J. Levická (referát Slovenská terminologická 
databáza a jej úloha pri skvalitňovaní terminologických sústav), S. Mislovičová, M. Považaj 
a A. Šebestová. Ústav sa stal účastníkom Slovenskej terminologickej siete.  
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Príloha č. 3 
 
VEDECKÝ VÝSTUP – BIBLIOGRAFICKÉ ÚDAJE VÝSTUPOV 

 
1. Vedecké monografie vydané doma: 2 
 
DOLNÍK, Juraj: Súčasná spisovná slovenčina a jej problémy. Bratislava: Stimul 2007. 161 

s. ISBN 978-80-89236-26-8. 
 
ONDREJOVIČ, Slavomír: Jazyk, veda o jazyku, societa (Sociolingvistické etudy). 

Bratislava: Veda, 2007. 320 s. ISBN 978-80-224-0994-0. 
 
2. Vedecké monografie vydané v zahraničí: 0 
 
3. Knižné odborné publikácie vydané doma: 1 
 
Tradícia v slove, slovo v tradícii. (Inšpiratívny Jozef R. Nižnanský). Zost. Ľ.  Dvornická – 

M. Smatana. Bratislava: Veda 2007. 312 s. ISBN: 978-80-224-0983-4. 
 
4. Knižné odborné publikácie vydané v zahraničí: 0 
 
5. Kapitoly v publikáciách ad 1/: 0 
 
6. Kapitoly v publikáciách ad 2/: 3 
 
FERENČÍKOVÁ, Adriana: Каrtа № 29 L 1120 'toplenoje svinoje salo'.  In: 

Obščeslavianskij lingvističeskij atlas. Serija leksiko-slovoobrazovateľnaja. Vypusk 6. 
Domašneje choziajstvo i prigotovlenie pišči. Red. T. I. Vendina. Moskva: Nauka 2007, s. 88 – 
89. ISBN 5-02-027157-8 

FERENČÍKOVÁ, Adriana: Karta № 30 L 1121 'perežarennyje kusočki sala'. In: 
Obščeslavianskij lingvističeskij atlas. Serija leksiko-slovoobrazovateľnaja. Vypusk 6. 
Domašneje choziajstvo i prigotovlenie pišči. Red. T. I. Vendina. Moskva: Nauka 2007, s. 90 – 
91. ISBN 5-02-027157-8 

ŽIGO, Pavol: Obščeslavianskij lingvističeskij atlas: Serija fonetiko-grammatičeskaja. 
Vypusk 4a. Red. D. Brozovič – M. Menac-Mihalič. Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i 
umjetnosti 2006. 164 s. 

 
7. Kapitoly v publikáciách ad 3/: 8 
 
JAROŠOVÁ, Alexandra – BUZÁSSYOVÁ, Klára – BOSÁK, Ján: Východiská a zásady 

spracovania slovníka. In: Slovník súčasného slovenského jazyka a – g.  Hlavná redakcia K. 
Buzássyová – A. Jarošová. Bratislava: Veda 2006, s. 13 – 47. ISBN 80-224-0932-4. 

KARČOVÁ, Agáta – MAJCHRÁKOVÁ, Daniela: Distribúcia koncoviek -mi, -ami v 
tvaroch maskulínnych substantív zakončených na konsonantické skupiny. In: Sondy do 
morfosyntaktického výskumu slovenčiny na korpusovom materiáli. Ed. M. Sokolová – M. 
Ivanová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2006, s. 155 – 175. 
ISBN 80-8068-545-2 

MAJTÁN, Milan: Procesy so strigami. In: Krupina. Monografia mesta. Zost. M. Lukáč. 
Banská Bystrica: Štúdio Harmony 2006, s. 125 – 130. ISBN 80-89151-13-2 
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ŠIMKOVÁ, Mária: Princípy a problémy spracovania neohybných slovných druhov 
v ručne anotovanom podkorpuse Slovenského národného korpusu. In: Sondy do 
morfosyntaktického výskumu slovenčiny na korpusovom materiáli. Eds. M. Sokolová, M. 
Ivanová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2006, s. 120 – 131. 
ISBN 80-8068-545-2 

SOKOLOVÁ, Miloslava – ŠIMKOVÁ, Mária – IVANOVÁ, Martina: Možnosti a medze 
lingvistického výskumu v Slovenskom národnom korpuse. In: Sondy do morfosyntaktického 
výskumu slovenčiny na korpusovom materiáli. Ed. M. Sokolová – M. Ivanová. Prešov: 
Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2006, s. 7 – 14. ISBN 80-8068-545-2 

ŠIMKOVÁ, Mária: Výberový slovník termínov z korpusovej lingvistiky. In: Sondy do 
morfosyntaktického výskumu slovenčiny na korpusovom materiáli. Ed. M. Sokolová – M. 
Ivanová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2006, s. 187 – 193. 
ISBN 80-8068-545-2 

ŠIMKOVÁ, Mária: Resumé. (Anglicky, preložila J. Levická.) In: Sondy do 
morfosyntaktického výskumu slovenčiny na korpusovom materiáli. Ed. M. Sokolová – M. 
Ivanová. Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove 2006, s. 194 – 196. 
ISBN 80-8068-545-2 

ŽIGO, Pavol: Slovensko – jazyk. In:  Slovensko: dejiny, divadlo, hudba, jazyk literatúra, 
ľudová kultúra, výtvarné umenie, Slováci v zahraničí. Zost. P. Žigo. Bratislava: Perfekt 2006 
s. 152  – 189. ISBN 80-8046-349-2. 

 
8. Kapitoly v publikáciách ad 4/: 0 
 
9. Vedecké práce v časopisoch evidovaných: 1 
     
a) v Current Contents 
 
b) v iných medzinárodných databázach – 1 
 
BUZÁSSYOVÁ, Klára: Slovak as a Central-European Language* (On the 

Domestic/Foreign Opposition. In: SKASE Journal of theoretical Linguistics. [online], 2007, 
vol . 4, no. 1, s. 92 – 100  (Speciel Number in Honour Jan Horecky). Dostupné na www:  

http: //www.skase.sk/Volumes/JTL08/pdf_doc/14.pdf. ISSN 1336-782x 
 
10. Vedecké práce v ostatných časopisoch: 28 
 
DUCHKOVÁ, Silvia: Nové výrazy (53). In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 1, s. 60 – 63. 
GAJDOŠOVÁ, Katarína: Obrátiť sa o pomoc? In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 2, s. 107 

– 108. 
GARABÍK, Radovan: Interoperabilita informačných systémov verejnej správy (anketa). 

In: ITlib. Informačné technológie a knižnice, 2007, č. 1. 
GARABÍK, Radovan – KARČOVÁ, Agáta: Návrhy na doplnenie a spresnenie pravidiel 

prepisu z ukrajinskej grafickej sústavy do slovenskej grafickej sústavy. In: Kultúra slova, 
2007, roč. 41, č. 6, s. 329 – 332 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Problém vymedzenia kolokácií.  In. Jazykovedný časopis, 2007, 
roč. 58, č. 2, s. 81 – 102.  

KÁLMÁNOVÁ, Katarína: Rod – pohlavie – gender. In: Slovenská reč, 2006, roč. 71, č. 5, 
s. 318 – 320. 

KÁLMÁNOVÁ, Katarína: Truffle nie je hľuzovka. In: Slovenská reč, 2007, roč. 72, č. 1, 
s. 63 – 64. 



 41

KUCHAR, Rudolf: Pokus o zistenie fungovania vedľa seba stojacich lexém v historickom 
texte. In: Slovenská reč, 2007, roč. 72, č. 4, s. 210 – 227. 

MAJTÁN, Milan: Henrich Bartek a najstaršie dejiny slovenčiny. In: Slovenská reč, 2007, 
roč. 72, č. 3, s. 161 – 165.  

MAJTÁN, Milan: Priezviská Radlinský a Dilong. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 1, s. 
18 – 20. 

MAJTÁN, Milan: Priezviská Lovích, Lovíšek a Loviška. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, 
č. 3, s. 161 – 163. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Henrich Bartek – známy i neznámy. In: Slovenská reč, 2007, 
roč. 72, č. 3, s. 129 – 133. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: The Work of  Professor Ján Horecký Completed. – Skase. 
Journal of Theoretical Linguistics, 2007, č. 4, s. 1 – 5. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Polemics with Polemic View of Slovak Sociolinguistics. – 
Skase. Journal of Theoretical Linguistics, 2007, č. 4, s. 114 – 121. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Fenomén Viktor Krupa. – Jazykovedný časopis, 2007, roč. 58, 
č. 1, s. 3 – 10. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Niekoľko glos k relácii jazyk a identita. In: Filologická revue – 
nová séria, 2007, roč. 1, s. 82 – 95. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Náprah a švih. – Slovenská reč, 2007, roč. 72, č. 5, s. 288 – 
289. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Je slovenčina najťažší jazyk na svete? – Kultúra slova, 2007, 
roč. 41, č. 6, s. 321 – 325. 

POVAŽAJ, Matej: O skloňovaní slova aids. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 2, s. 93 – 
97 .  

POVAŽAJ, Matej: O pomenovaní osoby, ktorá vyrába káble. In: Kultúra slova, 2007, roč. 
41, č. 4, s. 248 – 249. 

POVAŽAJ, Matej: Odrážavosť. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 6, s. 369 – 370. 
POVAŽAJ, Matej: Zľutovník. In: Slovenská reč, 2007, roč. 72, č. 2, s. 127 – 128. 
ŠIMKOVÁ, Mária: Slovenský národný korpus v druhej etape. In: Kultúra slova, 2007, 

roč. 41, č. 4, s. 202 – 211. 
VALENTOVÁ, Iveta: Označenie červenej farby (1). In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 1. 

s. 29 – 39.  
VALENTOVÁ, Iveta: Označenie červenej farby (2). In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 2. 

s. 97 – 106.  
ŽIGO, Pavol: Podobnosti jazykových a nejazykových štruktúr. In: Jazykovedný časopis, 

2007, roč. 58, č. 1, s. 21 – 30. 
ŽIGO, Pavol: Prirodzenosť v morfológii a Slovanský jazykový atlas. In: Slavica Slovaca, 

2007, roč. 42, č. 1, s. 49 – 53. 
ŽIGO, Pavol: Uniformná transparentnosť verzus prirodzenosť. In: Slovenská reč, 2006, 

roč. 71, č. 4, s. 193 – 204. 
 

11. Vedecké práce v zborníkoch (konferenčných aj nekonferenčných, vydaných 
tlačou alebo na CD: 36 

 
a) recenzovaných 30 
 
BALÁŽOVÁ, Ľubica: Editácia – kľúčová fáza slovníka. In: Lexikografie v kontextu 

informační společnosti. Ed. A. Rangelova. Praha: Ústav pro jazyk český 2007, s. 125 – 130. 
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BALLEKOVÁ, Katarína: Katalogizácia terminologických dotazníkov. In: Tradícia 
v slove, slovo v tradícii (Inšpiratívny Jozef R. Nižnanský). Zost. Ľ. Dvornická − M. Smatana. 
Bratislava: Veda 2007, s. 54 − 77. (spoluautori M. Chochol, M. Pukanec) 

BUZÁSSYOVÁ, Klára: Sémantické a štylistické aspekty obmedzeného hniezdovania vo 
výkladovom slovníku. In: Lexikografie v kontextu informační společnosti. Ed. A. Rangelova. 
Praha: Ústav pro jazyk český 2007, s. 75 – 84.  

BUZÁSSYOVÁ, Klára: Čo dáva slovotvorba lexikografii. In: Lexikálna sémantika 
a derivatológia. Zborník príspevkov  z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej pri 
príležitosti životného jubilea prof. PhDr. Juraja Furdíka, CSc. Prešov 5. december 2000. ed. 
M. Ološtiak. Košice: Vedavateľstvo LG 2007. s. 43 – 51.  

DVORNICKÁ, Ľubica: Nárečové výskumy Jozefa Remžu Nižnanského v Brestovanoch. 
In: Tradícia v slove, slovo v tradícii (Inšpiratívny Jozef R. Nižnanský). Zost. Ľ.  Dvornická – 
M. Smatana. Bratislava: Veda 2007, s. 41 – 44. ISBN 978-80-224-0983-4. 

FELIXOVÁ, Iveta: Redaktorská, editorská a prekladateľská činnosť J. R. Nižnanského. 
In: Tradícia v slove, slovo v tradícii (Inšpiratívny Jozef R. Nižnanský). Zost. Ľ.  Dvornická – 
M. Smatana. Bratislava: Veda 2007, s. 78 – 82.  ISBN 978-80-224-0983-4. 

FELIXOVÁ, Iveta: Súpis prác Jozefa R. Nižnanského za roky 1946 – 1995. In: Tradícia 
v slove, slovo v tradícii (Inšpiratívny Jozef R. Nižnanský). Zost. Ľ.  Dvornická – M. Smatana. 
Bratislava: Veda 2007, s. 95 – 108.  ISBN 978-80-224-0983-4. 

FERENČÍKOVÁ, Adriana: Názvy odrôd zemiakov v slovenských nárečiach. In: Tradícia 
v slove, slovo v tradícii (Inšpiratívny Jozef R. Nižnanský) Zostavili Ľ. Dvornická – M. 
Smatana. Bratislava: Veda 2007, s. 23 – 31. ISBN 978-80-224-0983-4. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Spracovanie adjektív v Slovníku súčasného slovenského jazyka 
s osobitným zreteľom na adjektíva vzťahové. In: Lexikografie v kontextu informační 
společnosti. Ed. A. Rangelova. Praha: Ústav pro jazyk český 2007, s. 115 – 124. 

KRÁLIK, Ľubor: Synchrónia vs. diachrónia: niekoľko etymologických poznámok k 
Slovníku koreňových morfém slovenčiny. In: Morfematický výskum slovenčiny (možnosti 
jeho štatistického, elektronického a didaktického spracovania). Venované pamiatke Jána 
Horeckého. Ed. M. Sokolová – M. Ivanová – M. Ološtiak. Prešov: Filozofická fakulta 
Prešovskej univerzity v Prešove 2006, s. 284 – 286. ISBN 80-8068-544-4. 

KRÁLIK, Ľubor: Überlegungen zum Zusammenhang zwischen dem übertragenen 
Gebrauch von Ethnika im Slowakischen und der Existenz ethnischer Stereotypen. In: 
Nationale Wahrnehmungen und ihre Stereotypisierung. Beiträge zur Historischen 
Stereotypenforschung. Hrsg. H. H. Hahn – E. Mannová. (Mitteleuropa – Osteuropa. 
Oldenburger Beiträge zur Kultur und Geschichte Ostmitteleuropas. Band 9.) Frankfurt am 
Main etc.: Peter Lang 2007, s. 25 – 36. ISBN 978-3-631-50445-1. 

KRÁLIK, Ľubor: Z onomastickej problematiky akademického Slovníka cudzích slov. In: 
Súradnice súčasnej onomastiky. Zborník materiálov zo 16. slovenskej onomastickej 
konferencie. Zost. M. Považaj – P. Žigo. Bratislava: Veda – Jazykovedný ústav Ľudovíta 
Štúra SAV 2007, s. 74 – 86. ISBN 978-80-224-0971-1. 

KRÁLIK, Ľubor: Nárečová lexikografia a etymológia (na materiáli 1. zväzku Slovníka 
slovenských nárečí). In: Tradícia v slove, slovo v tradícii (Inšpiratívny Jozef R. Nižnanský). 
Zost. Ľ. Dvornická – M. Smatana. Bratislava: Veda 2007, s. 45 – 49. ISBN 978-80-224-0983-
4. 

KUCHAR, Rudolf: Poznámka k zapisovaniu a adaptácii priezviska etnického pôvodu 
v Žilinskej knihe (Polonus). In: Súradnice súčasnej onomastiky. Zborník materiálov zo 16. 
slovenskej onomastickej konferencie. Zost. M. Považaj – P. Žigo. Bratislava: Veda 2007, s. 
105 – 107. ISBN 978-80-224-0971-1. 

KUCHAR, Rudolf: Právna terminológia Veľkej Moravy a jej odraz v slovenskej právnej 
terminológii. In: Cyril a Metod – Slovensko a Európa. Zborník z medzinárodnej vedeckej 



 43

konferencie. Trnava 25. – 29. mája 2005. Ed. E. Nemcová – J. Píšová. Trnava: Univerzita sv. 
Cyrila a Metoda 2007, s. 27 – 33. ISBN 978-80-89220-87-8. 

KUCHAR, Rudolf: Anton Bernolák a jeho kodifikačné dielo. In: Anton Bernolák – 
priekopník slovenčiny. (Zborník príspevkov konferencie Anton Bernolák – priekopník 
slovenčiny). 1. vyd. Zost. V. Nováková. Nové Zámky: Vydalo Múzeum Jána Thaina 
v Nových Zámkoch. AZ Print, spol s r. o., Nové Zámky 2007, s. 36 – 44. ISBN 978-80-
969821-0-3 

KUCHAR, Rudolf: Miesto staršej právnej terminológie v štúrovčine. In: Ľudovít Štúr 
a reč slovenská. Prednášky z konferencie konanej 13. – 14. júna 2006 v Bratislave. Ed. S. 
Ondrejovič. Bratislava: Veda 2007, s. 150 – 161. ISBN 978-80-224-0987-2.    

ONDREJOVIČ, Slavomír: Výskum hovorenej podoby spisovnej slovenčiny po 40 rokoch. 
In: Hovorená podoba spisovnej slovenčiny. Sociolinguistica Slovaca. 6. Ed. Slavomír 
Ondrejovič. Bratislava: Veda 2007, s. 9 – 17. ISBN 978-80-224-0974-2. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Linguistica Sturiana in fontibus. In: Ľudovít Štúr a reč 
slovenská. Prednášky z jazykovednej konferencie konanej 13. – 14. júna 2006 v Bratislave. 
Ed. S. Ondrejovič. Bratislava: Veda 2007, s. 139 – 146. ISBN 978 80 224 0987 2. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Storočnica Henricha Barteka. – Studia Academica Slovaca, 
2007, 36,  s. 85 – 90 (angl. resumé). ISBN 978/80/89236/23/7. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Ku kategórii enantiosémie. In: Lexikálna sémantika 
a derivatológia. Zborník z medzinárodnej vedeckej konferencie konanej pri príležitosti 
životného jubilea prof. PhDr. Juraja Furdíka, CSc. Prešov 5. december 2000. Ed. M. Ološtiak. 
Košice: Vydavateľstvo LG 2007, s. 125 – 130. ISBN 978-80-969760-6-5. 

ONDREJOVIČ, Slavomír:  Jozef Dobrovský a Juraj Ribay. In: Jur Ribay 1754 – 1812. 
Zborník prác z medzinárodnej vedeckej konferencie, ktorá bola 9. júna 2004 v Bratislave. 
Bibliografický zborník 2005. Ed. M. Dudok – M. Kovačka. Martin: Slovenská národná 
knižnica 2007, s. 23 – 27. ISBN 978-80-89301-03-4. 

POVAŽAJ, Matej: Názvy jaskýň a priepastí na Slovensku. In: Súradnice súčasnej 
onomastiky. Zborník materiálov zo 16. slovenskej onomastickej konferencie. Zostavil M. 
Považaj – P. Žigo. Bratislava: Veda 2007, s. 165 – 168. ISBN 978-80-224-0971-1. 

ŠIMKOVÁ, Mária: Slovenský národný korpus ako pomôcka pri výučbe slovenského 
jazyka. In: K problematike vyučovania materinského jazyka a literatúry. II. Bratislava: 
Univerzita Komenského 2007, s. 64 – 77. ISBN 978-80-223-2389-5 

ŽIGO, Pavol: Vývin substantívnej deklinácie v širších slovanských súvislostiach. In: 
Studia Academica Slovaca. 36. Red. M. Vojtech. Bratislava: Stimul 2007, s. 157 – 167. 

ŽIGO, Pavol: Počítačové mapovanie nárečí v Slovanskom jazykovom atlase. 
Kartografické listy 15. Bratislava: Kartografická spoločnosť Slovenskej republiky, 2007, s. 
121 – 126. (spoluautor Martin Chochol). 

ŽIGO, Pavol: Vinohradnícky termín ako zdroj ďalšieho bádania. In: Tradícia v slove, 
slovo v tradícii. (inšpiratívny Jozef R. Nižnanský). Zost. Ľ. Dvornická – M. Smatana. 
Bratislava: Veda 2007, s. 19 – 22. ISBN: 978-80-224-0983-4. 

ŽIGO, Pavol: Jazykovedec Ján Stanislav a hudobná kultúra. K pocte Alexandra Moyzesa a 
Ľudovíta Rajtera. Red. Ľ. Chalupka. Bratislava: Stimul 2007, s. 245 – 250. 

ŽIGO, Pavol: Západoslovansko-nezápadoslovanské priezvisko Mlacek. In: Frazeologické 
štúdie. 5. Princípy lingvistickej analýzy vo frazeológii. Red. D. Baláková. Ružomberok: 
Katolícka univerzita 2007, s. 375 – 379.  

ŽIGO, Pavol: Slovenská dialektológia v 2. polovici 20. storočia. In: Diahronija in 
sinhronija v dialektoloških raziskavah. Red. M. Koletnik. Maribor: Slavistično društvo 2006, 
s. 54 – 61. 
 

b) nerecenzovaných – 6 
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GARABÍK, Radovan – CARAVOLAS, Markéta – KESSLER, Brett – HÖFFLEROVÁ, 

Eva – MASTERSON, Jackie – MIKULAJOVÁ, Marína – SZCZERBIŃSKI, Marcin – 
WIERZCHOŃ, Piotr: A Cross-linguistic Database of Children's Printed Words in Three 
Slavic Languages. In: Computer Treatment of Slavic and East European Languages. Eds. J. 
Levická, R. Garabík. Brno: Tribun 2007, s. 51 – 64. ISBN 978-80-87139-05-9. 

RUSKO, Milan – GARABÍK, Radovan: Corpus of Spoken Slovak Language. In: 
Computer Treatment of Slavic and East European Languages. Ed. J. Levická – R. Garabík. 
Brno: Tribun 2007, s. 222 – 236. ISBN 978-80-87139-05-9. 

VASILIŠINOVÁ, Dorota – GARABÍK, Radovan: Parallel French-Slovak Corpus. In: 
Computer Treatment of Slavic and East European Languages. Ed. J. Levická – R. Garabík. 
Brno: Tribun 2007, s. 261 – 266. ISBN 978-80-87139-05-9. 

LEVICKÁ, Jana: Terminology and Terminological Activities in the Present-Day Slovakia. 
In: Computer Treatment of Slavic and East European Languages. Ed. J. Levická – R. Garabík. 
Brno: Tribun 2007. 139 – 152. ISBN 978-80-87139-05-9. 

IVANECKÝ, Jozef – MAJCHRÁKOVÁ, Daniela: Precision of Statistical Syllable 
Segmentation as a Function of Training Data Quality. In: Computer Treatment of Slavic and 
East European Languages. Ed. J. Levická – R. Garabík. Brno: Tribun 2007, s. 80 – 85. ISBN 
978-80-87139-05-9. 

ŽIGO, Pavol: Slovanský jazykový atlas  –  tradície a perspektívy počítačovej podpory 
areálovej lingvistiky. In: Jazykovedný zápisník 22 – 24/2003 – 2005. Bratislava: Slovenská 
jazykovedná spoločnosť pri SAV 2007, s. 24 – 26. 

 
12. Vedecké práce v zborníkoch rozšírených abstraktov: 0 
 
13. Recenzie vedeckých prác vo vedeckých časopisoch: 7 
 
FERENČÍKOVÁ, Adriana: Leksičeskij atlas russkich narodnych govorov. Probnyj 

vypusk. Ed. I. A. Popov – T. Vendina. Sankt Peterburg: Nauka 2004. 304 s. 36 máp. In: 
Slavica slovaca, 2006, roč. 41, č. 2, s. 181 – 184. 

KRÁLIK, Ľubor: Trubačov, O. N.: Trudy po etimologii. Slovo. Istorija. Kuľtura. V dvuch 
tomach. Moskva 2004. In: Slavica Slovaca, 2007, roč.  42, č. 2, s. 170 – 171.  

KRÁLIK, Ľubor: Aktuaľnyje voprosy balkanskogo jazykoznanija. Sankt-Peterburg 2003. 
In: Slavica Slovaca, 2007, roč. 42, č. 2, s. 177 – 179.  

POVAŽAJ, Matej: Jazyková príručka vyvolávajúca otázky. In: Kultúra slova, 2007, roč. 
41, č. 2, s. 114 – 123.  

POVAŽAJ, Matej: Nad druhým zväzkom Slovníka slovenských nárečí. In: Kultúra slova, 
2007, roč. 41, č. 4, s. 240 – 244.  

ŽIGO, Pavol: Janusz Siatkowski: Slowianskie nazwy wykonawców zawodów w historii 
i dialektach. In: Kontakty 6. Kraków: Scriptum 2007, s. 85 – 87. 

ŽIGO, Pavol: Štec, Mikuláš: Cirkevná slovančina. In: Slavica Slovaca, 2007, roč. 42, č. 1, 
s. 77.  

 
14. Prednášky a vývesky na vedeckých podujatiach s min. 30 % zahraničnou 

účasťou: 33 
 
BALÁŽOVÁ, Ľubica: Editácia  – kľúčová fáza slovníka. Príspevok na pracovnom 

stretnutí lexikografov v rámci prioritnej témy spolupráce medzi AV ČR a SAV Princípy 
a metódy tvorby výkladového slovníku. Ústav pro jazyk český AV ČR. Praha 5. 6. 2007. 
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BOSÁK, Ján: Odraz dynamiky jazyka v sústave funkčných kvalifikátorov. Medzinárodné 
pracovné stretnutie v rámci spolupráce medzi AV ČR a SAV. Praha 4. – 6. júna 2007. 

BOSÁK, Ján: Kodifikované varianty a používatelia jazyka. Lingvistická konferencia 
Jazyk a komunikácia v súvislostiach II. Bratislava 6. – 7. septembra 2007. 

BUZÁSSYOVÁ, Klára: Slovník súčasného slovenského jazyka: východiská a princípy 
jeho spracovania. Pozvaná prednáška (spolu s A. Jarošovou a  S. Ondrejovičom) pre 
predstaviteľov slovenskej inteligencie v Maďarsku, maďarských slovakistov a slavistov 
a maďarských lexikografov. Slovenský inštitút. Budapešť 7. 3. 2007.  

BUZÁSSYOVÁ, Klára: Sémantické a štylistické aspekty obmedzeného hniezdovania vo 
výkladovom slovníku.  Príspevok na pracovnom stretnutí lexikografov v rámci prioritnej témy 
spolupráce medzi AV ČR a SAV Princípy a metódy tvorby výkladového slovníku. Ústav pro 
jazyk český AV ČR. Praha 5. 6. 2007. 

GAJDOŠOVÁ, Katarína: Hovorený korpus slovenčiny. Čeština v mluveném korpusu 
(Praha, Česká republika, 12. – 14. septembra 2007). 

ŠIMKOVÁ, Mária – GAJDOŠOVÁ, Katarína: Slovenský závislostný korpus. Gramatika a 
korpus 2007 (Liblice, Česká republika, 25. – 28. 9. 2007). 

GARABÍK, Radovan – MIKULAJOVÁ, Marína: Krosslingvistická databáza detských 
tlačených slov v troch slovanských jazykoch. In: Slovko 2007 (Bratislava, 25. 10 – 27. 10. 
2007). 

GARABÍK, Radovan: Korpus hovoreného slovenského jazyka. In: Slovko 2007 
(Bratislava, 25. 10 – 27. 10. 2007). 

GARABÍK, Radovan: Paralelný francúzsko-slovenský korpus. In: Slovko 2007 
(Bratislava, 25. 10 – 27. 10. 2007). 

GARABÍK, Radovan: Hovorený korpus slovenčiny. Čeština v mluveném korpusu (Praha, 
Česká republika, 12. – 14. septembra 2007). 

JANOČKOVÁ, Nicol: Spracovanie slovesného vidu v 1. zväzku Slovníka súčasného 
slovenského jazyka. A – G. (Bratislava 2006). In: Princípy a metódy tvorby výkladového 
slovníka (2006 – 2008). Praha: Ústav pro jazyk český Akademie věd ČR, 4. 6. – 6. 6. 2007 
(medzinárodný pracovný seminár). 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Slovník súčasného slovenského jazyka: východiská a princípy 
jeho spracovania. Pozvaná prednáška (spolu s K. Buzássyovou a S. Ondrejovičom) pre 
predstaviteľov slovenskej inteligencie v Maďarsku, maďarských slovakistov a slavistov 
a maďarských lexikografov. Slovenský inštitút. Budapešť 7. 3. 2007.  

JAROŠOVÁ, Alexandra: Slovník súčasného slovenského jazyka: problémy a riešenia I. 
Pozvaná prednáška. Jazykovědné sdružení České republiky, Pražský lingvistický kroužek. 
Praha 23. 4. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Slovník súčasného slovenského jazyka. Pozvaná prednáška pre 
pracovníkov Ústavu pro jazyk český AV ČR. Praha 4. 6. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Adjektívum vo výkladovom slovníku: problém záhlavia, 
výkladu a exemplifikácie. Príspevok na pracovnom stretnutí lexikografov v rámci prioritnej 
témy spolupráce medzi AV ČR a SAV Princípy a metódy tvorby výkladového slovníku. 
Ústav pro jazyk český AV ČR. Praha 5. 6. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Slovník súčasného slovenského jazyka: problémy a riešenia II. 
Pozvaná prednáška. Jazykovědné sdružení České republiky, Pražský lingvistický kroužek. 
Praha 19. 11. 2007. 

KARČOVÁ, Agáta: Adaptácia vybraných akronymov z oblasti mobilnej komunikácie do 
systému slovenčiny. Gramatika a korpus (Liblice, 25. 09. – 27. 09. 2007). 

KARČOVÁ, Agáta: Opis vybraných skratiek a značiek a pokus o ich systemizáciu. XVII. 
kolokvium mladých jazykovedcov (Liptovská Osada, 7. 11. – 9. 11. 2007). 
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KARČOVÁ, Agáta: Hovorený korpus slovenčiny. Čeština v mluveném korpusu (Praha, 
Česká republika, 12. – 14. septembra 2007). 

KRÁLIK, Ľubor: K etymologickej interpretácii hydronyma Polerieka. Prednáška na 
17. slovenskej onomastickej konferencii (Trnava 12. – 14. 9. 2007). 

LEVICKÁ, Jana: Slovak Terminological Activities - Present and Future. Prednáška na 
konferencii Current Trends in Terminology v Szombathely 9. 11. - 10. 11. 2007.  

IVANECKÝ, Jozef – MAJCHRÁKOVÁ, Daniela: of Statistical Syllable Segmentation as 
a Function of Training Data Quality. In: Computer Treatment of Slavic and East European 
Languages. (SLOVKO 2007, Bratislava, 25. – 27. 10. 2007) 

MAJCHRÁKOVÁ, Daniela: Štatistické metódy vyhľadávania ustálených slovných 
spojení v korpuse. In: XVII. kolokvium mladých jazykovedcov (Liptovská Osada 7. – 9. 11. 
2007). 

ONDREJOVIČ, Slavomír:  Špecifiká jazykovolegislatívnej situácie v Českej republike 
a v Slovenskej republike. In: Česko-slovenské vzťahy 2007. Praha 19. apríla 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír:  Slovenský jazyk v Budapešti. In: Redakcia Slovenských novín 
v Budapešti. 2. augusta 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír:  V tieni Babylonskej veže. In: Jazyky v menšinovom prostredí 
II. Békešská Čaba 1. septembra 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír:  Ladislav Adalbert Arany a slovenská jazykoveda. In:Laszló 
Adalbert Arany. Rožnava 15. septembra 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír:  Diskusný príspevok o vyučovaní cudzích jazykov na zasadnutí 
EFNILu v Rige 13. – 14. novembra 2007.  

ŠIMKOVÁ, Mária: Hovorený korpus slovenčiny. Čeština v mluveném korpusu (Praha, 
Česká republika, 12. – 14. septembra 2007). 

ŠIMKOVÁ, Mária: Morfologická anotácia neohybných slovných druhov v Slovenskom 
národnom korpuse. Gramatika a korpus 2007 (Liblice, Česká republika, 25. – 28. 9. 2007). 

ŠIMKOVÁ, Mária – GAJDOŠOVÁ, Katarína: Slovenský závislostný korpus. Gramatika a 
korpus 2007 (Liblice, Česká republika, 25. – 28. 9. 2007). 

ŠIMKOVÁ, Mária: Partikuly a interjekcie v slovníkových výkladoch. Computer 
Treatment of Slavic and East European Languages. (SLOVKO 2007, Bratislava 25. – 27. 10. 
2007). 

 
15. Ostatné prednášky a vývesky: 68 
 
BOSÁK, Ján: Čo je iné v novom Slovníku súčasného slovenského jazyka. Fakulta 

masmediálnej komunikácie UCM v Trnave, 15. 2. 2007. 
BUZÁSSYOVÁ, Klára:  Slovník súčasného slovenského jazyka a zásady jeho 

spracovania. Dve pozvané prednášky na Pedagogickej fakulte Univerzity Mateja Bela a na 
Fakulte humanitných vied UMB a v pobočke SJS v Banskej Bystrici. Banská Bystrica 19. 04. 
2007.  

BUZÁSSYOVÁ, Klára: Príhovor na tlačovej konferencii predchádzajúcej prezentácii  
Slovníka súčasného slovenského jazyka (SSSJ). Hotel Bôrik, Bratislava 22. 1. 2007.  

BUZÁSSYOVÁ, Klára: Beseda so študentmi a pedagógmi o Slovníku súčasného 
slovenského jazyka A – G v rámci cyklu „Na kus reči“.  Filozofická fakulta Univerzity sv. 
Cyrila a Metoda v Trnave. Trnava 27. 2. 2007. 

BUZÁSSYOVÁ, Klára: Prezentácia Slovníka súčasného slovenského jazyka A – G 
v rámci podujatia Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, Jazykovedného ústavu Ľ: 
Štúra SAV a Slovenského národného múzea „Prezentácia najnovších slovenských slovníkov“. 
Bratislava 17. 4.  2007. 
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BUZÁSSYOVÁ, Klára: Beseda so študentmi a pedagógmi o Slovníku súčasného 
slovenského jazyka A – G.  Filozofická fakulta Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. 
Banská Bystrica 19. 4. 2007. 

FERENČÍKOVÁ, Adriana: Prezentácia Slovníka slovenských nárečí v rámci podujatia 
Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV 
a Slovenského národného múzea „Prezentácia najnovších slovenských slovníkov“. Bratislava 
17. 4. 2007. 

GARABÍK, Radovan: Slovenský národný korpus. In: Prednáška pre exkurziu zo ZŠ v 
JÚĽŠ SAV (20. 2. 2007). 

GARABÍK, Radovan: Slovenská terminologická databáza. In: Seminár pre Akadémiu PZ 
SR (Bratislava 22. 10. 2007). 

GARABÍK, Radovan: Elektronizácia slovenského jazyka. In: Bibliotéka 2007 (Bratislava, 
8. 11. 2007). 

GARABÍK, Radovan: Internetové zdroje JÚĽŠ SAV. In: Deň otvorených dverí. JÚĽŠ 
SAV 13. 11. 2007. 

GARABÍK, Radovan: Morfologický analyzátor slovenčiny. In: Interná prednáška JÚĽŠ 
SAV (Bratislava 20. 11. 2007). 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Slovník súčasného slovenského jazyka: deskriptívna 
a preskriptívna dimenzia. Pozvaná prednáška. Doktorandský seminár Inštitútu slovakistiky, 
všeobecnej jazykovedy a masmediálnych štúdií Filozofickej fakulty Prešovskej univerzity. 
Prešov 27. 4. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Lexikografický obraz slovnej zásoby slovenčiny: očakávania a 
možnosti. O Slovníku súčasného slovenského jazyka. Pozvaná prednáška na Letnej škole 
prekladu 2007. Budmerice 19. 9. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Príhovor a rozhovor s predstaviteľmi médií v rámci krstu 
Slovníka súčasného slovenského jazyka (SSSJ). Hotel Bôrik, Bratislava 22. 1. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Beseda so študentmi a pedagógmi o SSSJ v rámci cyklu „Na kus 
reči“.  Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave. Filozofická Fakulta. Trnava 27. 2. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Prezentácia SSSJ pre študentov a pedagógov Filozofickej 
fakulty Prešovskej univerzity v Univerzitnej knižnici Prešovskej univerzity. Prešov 26. 4. 
2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Prezentácia SSSJ v rámci podujatia Slovenskej jazykovednej 
spoločnosti pri SAV, Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV a Slovenského národného múzea 
„Prezentácia najnovších slovenských slovníkov“. Bratislava 17. 4. 2007. 

KARČOVÁ, Agáta: Morfologický analyzátor slovenčiny. Interná prednáška v JÚĽŠ SAV 
(Bratislava, 20. 11. 2007). 

LEVICKÁ, Jana: Terminologická databáza SNK a jej využívanie v preklade. Prednáška 
bola súčasťou cyklu Súčasný slovenský jazyk v umeleckom preklade organizovaný 
Slovenskou spoločnosťou prekladateľov umeleckej literatúry na pôde Univerzitnej knižnice 
10. 10. 2007. 

LEVICKÁ, Jana: Slovenská terminologická databáza a jej úloha pri skvalitňovaní 
terminologických sústav. Prednáška na zakladajúcej konferencii Slovenskej terminologickej 
siete 19. 10. 2007 v Bratislave.  

LEVICKÁ, Jana: Editovanie terminologických záznamov z bezpečnostnoprávnej oblasti v 
Slovenskej terminologickej databáze. Seminár pre Policajnú akadémiu v Bratislave  22. 10. 
2007. 

LEVICKÁ, Jana: Skúšobná prevádzka Slovenskej terminologickej databázy. Seminár 
Aspekty redakčnej práce v Smoleniciach 24. 11. 2007. 

MAJCHRÁKOVÁ, Daniela: Of Statistical Syllable Segmentation as a Function of 
Training Data Quality. In: Interná prednáška JÚĽŠ SAV (Bratislava, 23. 10. 2007). 



 48

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyk a štýl prekladu. Prednáška pre Slovenský spolok 
prekladateľov umeleckej literatúry (16. 5. 2007).  

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyková kultúra a štylistika vo verejnej správe (1). Prednáška 
na Ministerstve práce a sociálnych vecí SR (26. 6. 2007).  

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyk prekladu – ako nerobiť chyby... Prednáška pre Slovenský 
spolok prekladateľov umeleckej literatúry (27. 6. 2007). 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyková kultúra a štylistika vo verejnej správe (2). Prednáška 
na Ministerstve práce a sociálnych vecí SR (15. 11. 2007). 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyková kultúra a štylistika v printových médiách. Prednáška 
pre členov Slovenského syndikátu novinárov. Bratislava 26. 1. 2007. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyková kultúra a štylistika v printových médiách. Prednáška 
pre členov Slovenského syndikátu novinárov. Bratislava 23. 2. 2007. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyková kultúra a štylistika v printových médiách. Prednáška 
pre členov Slovenského syndikátu novinárov. Bratislava 30. 3. 2007. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyková kultúra a štylistika v printových médiách. Prednáška 
pre členov Slovenského syndikátu novinárov. Bratislava 27. 4. 2007. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyková kultúra a štylistika v printových médiách. Prednáška 
pre členov Slovenského syndikátu novinárov. Bratislava 25. 5. 2007. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyková kultúra a štylistika v printových médiách. Prednáška 
pre členov Slovenského syndikátu novinárov. Bratislava 26. 6. 2007.  

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyková kultúra a štylistika v printových médiách. Prednáška 
pre členov Slovenského syndikátu novinárov. Bratislava 28. 9. 2007.  

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyková kultúra a štylistika v printových médiách. Prednáška 
pre členov Slovenského syndikátu novinárov. Bratislava 26. 10. 2007.  

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyková kultúra a štylistika v printových médiách. Prednáška 
pre členov Slovenského syndikátu novinárov. Bratislava 30. 11. 2007.  

MAJTÁN, Milan: Prezentácia Historického slovníka slovenského jazyka v rámci 
podujatia Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV 
a Slovenského národného múzea „Prezentácia najnovších slovenských slovníkov“. Bratislava 
17. 4. 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Prezentácia slovníkových diel v rámci podujatia Slovenskej 
jazykovednej spoločnosti pri SAV, Jazykovedného ústavu Ľ. Štúra SAV a Slovenského 
národného múzea „Prezentácia najnovších slovenských slovníkov“. Bratislava 17. 4. 2007.  

ONDREJOVIČ, Slavomír: Stretnutie s osobnosťou. Pri príležitosti životného jubilea S. 
Ondrejoviča. Štátna vedecká knižnica. Banská Bystrica 6. februára 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Storočnica Henricha Barteka. Bratislava, Letná škola 
slovenského jazyka a kultúry 31. júna 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Aktuálne otázky jazykovej kultúry a dynamické tendencie v slovenskej 
morfológii. Prednáška pre učiteľov slovenského jazyka spojená s diskusiou na Inštitúte 
verejnej správy v Bratislave 8. 2. 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Aktuálne problémy jazykovej kultúry. Prednáška spojená s diskusiou 
v Matici slovenskej v Martine 30. 3. 2007 v rámci podujatia 220 rokov spisovnej slovenčiny. 

POVAŽAJ, Matej: Zákon o štátnom jazyku a komunikácia v úradnom styku. Prednáška 
pre pracovníkov Ministerstva financií SR. Bratislava 11. 5. 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Zákon o štátnom jazyku a komunikácia v úradnom styku. Prednáška 
pre pracovníkov Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR. Bratislava 21. 5. 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Jazyková kultúra v písomných a ústnych prejavoch v oblasti štátnej 
správy. Prednáška pre kontrolórov štátnej správy. Bratislava, Inštitút verejnej správy 23. 5. 
2007. 
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POVAŽAJ, Matej: Zákon o štátnom jazyku a komunikácia v úradnom styku. Prednáška 
pre pracovníkov Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja SR. Bratislava 30. 5. 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Zákon o štátnom jazyku a komunikácia v úradnom styku. Prednáška 
pre pracovníkov Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR. Bratislava 31. 5. 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Zákon o štátnom jazyku a komunikácia v úradnom styku. Prednáška 
pre pracovníkov Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR. Bratislava 14. 6. 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Zákon o štátnom jazyku a komunikácia v úradnom styku. Prednáška 
pre pracovníkov Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR. Bratislava 19. 6. 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Zákon o štátnom jazyku a komunikácia v úradnom styku. Prednáška 
pre pracovníkov Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií SR. Bratislava 14. 6. 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Zákon o štátnom jazyku a  jazyková kultúra v písomných a ústnych 
prejavoch. Prednáška pre pracovníkov matrík. Bratislava, Inštitút verejnej správy 27. 6. 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Jazyková kultúra v písomných a ústnych prejavoch v oblasti štátnej 
správy. Prednáška pre pracovníkov štátnej správy. Bratislava, Inštitút verejnej správy 20. 9. 
2007. 

POVAŽAJ, Matej: Jazyková kultúra v písomných a ústnych prejavoch. Prednáška pre 
pracovníkov matrík. Bratislava, Inštitút verejnej správy 3. 10. 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Zákon o štátnom jazyku a  jazyková kultúra v úradnej komunikácii. 
Prednáška pre pracovníkov štátnej správy a samosprávy v Leviciach 22. 10. 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Zákon o štátnom jazyku a komunikácia v úradnom styku. Prednáška 
pre pracovníkov Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR. Bratislava 6. 11. 2007. 

POVAŽAJ, Matej: Jazyková kultúra v písomných a ústnych prejavoch a zákon o štátnom 
jazyku. Prednáška pre pracovníkov štátnej správy. Bratislava, Inštitút verejnej správy 14. 11. 
2007. 

POVAŽAJ, Matej: Zákon o štátnom jazyku a komunikácia v úradnom styku  v oblasti 
štátnej správy. Prednáška pre pracovníkov štátnej správy. Bratislava, Inštitút verejnej správy 
13. 12. 2007. 

ŠIMKOVÁ, Mária: Cudzie slová v slovenčine (Počítačová terminológia). Lektorky 
Ústavu jazykovej a odbornej prípravy zahraničných študentov Centra ďalšieho vzdelávania 
UK Bratislava (31. 1. 2007). 

ŠIMKOVÁ, Mária: Nové v Slovenskom národnom korpuse. Pracovníci Oddelenia 
súčasnej lexikológie a lexikografie JÚĽŠ SAV a iní záujemcovia (7. 2. 2007) 

ŠIMKOVÁ, Mária: Slovenský národný korpus ako pomôcka pri vyučovaní slovenského 
jazyka. Odborný seminár Slovenskej asociácie učiteľov slovenčiny (8. 2. 2007) 

ŠIMKOVÁ, Mária: Slovenský národný korpus. Letná škola slovenského jazyka a kultúry 
Studia Academica Slovaca (9. 8. 2007) 

ŠIMKOVÁ, Mária – GAJDOŠOVÁ, Katarína: Slovenský národný korpus. Študenti 1. 
ročníka PdF UK v Bratislave (1. skupina 9. 10. 2007, 2. skupina 11. 10. 2007) 

ŠIMKOVÁ, Mária: Terminologická databáza SNK a jej využívanie v preklade. Cyklus 
Súčasný slovenský jazyk v umeleckom preklade organizovaný Slovenskou spoločnosťou 
prekladateľov umeleckej literatúry na pôde Univerzitnej knižnice (10. 10. 2007). 

ŠIMKOVÁ, Mária – GAJDOŠOVÁ, Katarína: Praktické využitie Slovenského národného 
korpusu. Cyklus Súčasný slovenský jazyk v umeleckom preklade organizovaný Slovenskou 
spoločnosťou prekladateľov umeleckej literatúry na pôde SNK JÚĽŠ SAV (24. 10. 2007). 

ŠIMKOVÁ, Mária: Slovenský národný korpus a korpusová lingvistika na Slovensku. 
Centrum stredoeurópskeho vzdelávania a Ústav slavistických studií FF UK Praha (8. 11. 
2007). 

ŠIMKOVÁ, Mária: Neohybné slovné druhy – lexikálno-gramatická klasifikácia. Ústav 
slavistických studií FF UK Praha (6. 11. 2007). 
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ŠIMKOVÁ, Mária: Èastice ako samostatný slovný druh alebo...? Ústav slavistických 
studií FF UK Praha (7. 11. 2007). 

 
16. Vydávané periodiká evidované v Current Contents: 0 
 
17. Ostatné vydávané periodiká: 3 
 
Jazykovedný časopis – vychádza 2-krát ročne. Hlavný redaktor J. Bosák, výkonná 

redaktorka G. Múcsková. 
Kultúra slova – vychádza 6-krát ročne. Hlavný redaktor M. Považaj, výkonná redaktorka  

S. Mislovičová. 
Slovenská reč – vychádza 6-krát ročne. Hlavný redaktor S. Ondrejovič, výkonná 

redaktorka K. Kálmánová. 
 

18. Vydané alebo editované zborníky z vedeckých podujatí: 6 
 
Hovorená podoba spisovnej slovenčiny. Sociolinguistica Slovaca. 6. Ed. S. Ondrejovič. 

Bratislava: Veda 2007. 228 s. ISBN 978-80-224-0974-2. 
Ľudovít Štúr a reč slovenská. Prednášky z jazykovednej konferencie konanej 13. – 14. 

júna 2006 v Bratislave. Ed. S. Ondrejovič. Bratislava: Veda 2007. 194 s. ISBN 978-80-224-
0987-2. 

Computer Treatment of Slavic and East European Languages. Ed. J. Levická – R. Garabík. 
Brno: Tribun 2007. 318 s. ISBN 978-80-87139-05-9. 

Jazykovedný zápisník. Bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, 19 – 21, 
2000 – 2002. Zodp. red. S. Ondrejovič. Bratislava: Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV – 
Slovenská jazykovedná spoločnosť pri SAV 2006. 38 s. 

Jazykovedný zápisník. Bulletin Slovenskej jazykovednej spoločnosti pri SAV, 22 – 24, 
2003 – 2005. Zodp. red. G. Múcsková. Bratislava: Jazykovedný ústav Ľ. Štúra SAV – 
Slovenská jazykovedná spoločnosť pri SAV 2007. 56 s. 

Súradnice súčasnej onomastiky. Zborník materiálov zo 16. slovenskej onomastickej 
konferencie. Zostavil P. Žigo. Bratislava: Veda 2007. 318 s. ISBN 978-80-224-0971-1.  

 
19. Vysokoškolské učebnice a učebné texty: 0 
 
20. Vedecké práce uverejnené na internete: 9  
 
a) v cudzom jazyku – 4 
 
BUZÁSSYOVÁ, Klára: Slovak as a Central-European Language* (On the 

Domestic/Foreign Opposition. In: SKASE Journal of theoretical Linguistics. [online], 2007, 
vol . 4, no. 1 s. 92 – 100  (Speciel Number in Honour Jan Horecky). Dostupné na www:  

http: //www.skase.sk/Volumes/JTL08/pdf_doc/14.pdf. ISSN 1336-782x 
GARABÍK, Radovan – CARAVOLAS, Markéta – KESSLER, Brett – HÖFFLEROVÁ, 

Eva – MASTERSON, Jackie – MIKULAJOVÁ, Marína – SZCZERBIŃSKI, Marcin – 
WIERZCHOŃ, Piotr: A Cross-linguistic Database of Children's Printed Words in Three 
Slavic Languages. 

RUSKO, Milan – GARABÍK, Radovan: Corpus of Spoken Slovak Language. 
VASILIŠINOVÁ, Dorota – GARABÍK, Radovan: Parallel French-Slovak Corpus. 
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b) v slovenčine – 5 
 
GARABÍK, Radovan: Interoperabilita informačných systémov verejnej správy (anketa). 
IVORÍKOVÁ, Helena: Využitie Slovenského národného korpusu (SNK) v školskej praxi 

(SNK ako pomôcka pri vyučovaní slovenského jazyka). 2006. Rukopis. 20 strán. In: 
http://korpus.juls.savba.sk/publications/index.sk.html 

LEVICKÁ, Jana: Terminografické implikácie štruktúrnej a kontextovej analýzy 
francúzskej a slovenskej stavebnej lexiky. Bratislava: 2006. 221 s.  Dostupné na 
http:/korpus.juls.savba.sk/publications/index.sk.html 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Je slovenčina najťažší jazyk na svete? www.juls.savba.sk a iné 
Pravidlá slovenského pravopisu. Red. M. Považaj. www.juls.savba.sk – Lingvistické 

zdroje.  
 

21. Preklady vedeckých a odborných textov: 1 
 
ONDREJOVIČ, Slavomír: Rezolúcia o národnej a európskej jazykovej politike prijatá na 

generálnom zasadnutí EFNILu v Rige 13. novembra 2007 (preklad z angličtiny). 
 

 
22. Popularizačné príspevky: 303 
 
a) popularizačné príspevky 158 
 
AVRAMOVOVÁ, Miroslava: Slovko 2007 snúbi jazyk s počítačom. In: Knižná revue, 

2007, roč. 17, č. 22, s. 2. 
AVRAMOVOVÁ, Miroslava: Slovko 2007 snúbi jazyk s počítačom. In: Literárny 

(dvoj)týždenník, roč. 20, č. 35 – 36, s. 2.  
AVRAMOVOVÁ, Miroslava: Obsadili nás? (jazykový fejtón) In: Literárny 

(dvoj)týždenník, roč. 20, č. 35 – 36, s. 8. 
BOSÁK, Ján: Európska únia v slovenskom jazyku. In: Rodina a škola, 2007, roč. 55, č. 6, 

s. 4. 
BOSÁK, Ján: O chytrákoch piatakoch – aj o televízii. In: Rodina a škola, 2007, roč. 55, č. 

7, s. 4.  
BOSÁK, Ján: Čo so ženami našimi? [Podpora návrhu Ministerstva vnútra SR na možnosť 

výberu koncovky -ová v ženských priezviskách.] In: Rodina a škola, 2007, roč. 55, č. 8, s. 4. 
BOSÁK, Ján: Za tú našu slovenčinu. [Komentár k návrhu Ministerstva kultúry SR o 

opatreniach na zvyšovanie jazykovej kultúry.] In: Rodina a škola, 2007, roč. 55, č. 9, s. 4. 
BOSÁK, Ján: Naša pravopisná tradícia a dnešok. In: Rodina a škola, 2007, roč. 55, č. 10, 

s. 4. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Rozplňovať. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 3, s. 182. 
DUCHKOVÁ, Silvia: O používaní skratiek. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 2, s.   125.  
DUCHKOVÁ, Silvia:  Zvratné sa, si pri slovesných podstatných menách. In: Kultúra 

slova, 2007, roč. 41, č. 2, s. 127.  
DUCHKOVÁ, Silvia:  Privlastňovanie v slovenčine. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 2, 

s. 128.  
DUCHKOVÁ, Silvia: Vďaka, zásluhou – vinou. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 3, s.   

183 – 184.  
DUCHKOVÁ, Silvia: Kvôli – pre. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 3, s. 184 – 185.  
DUCHKOVÁ, Silvia: Panské huncútstvo. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 3, s. 185.  
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DUCHKOVÁ, Silvia: Taký dobrý – tak príjemne. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 3, s. 
186.   

DUCHKOVÁ, Silvia: Význam a používanie prídavného mena významný. In: Kultúra 
slova, 2007, roč. 41, č. 3, s. 186 – 187. 

DUCHKOVÁ, Silvia: Niekoľko slov o jazyku, jeho používateľoch a jazykovedcoch. In: 
Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 4, s. 255. 

DUCHKOVÁ, Silvia: Tycho de Brahe – TYCHA DE Brahe, Charles de Gaulle – Charla 
de Gaulla. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 4, s. 256. 

DUCHKOVÁ, Silvia: Zámená v písaných textoch. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 5, s. 
311 – 312.  

DUCHKOVÁ, Silvia: Výslovnosť a skloňovanie názvu Carrefour. In: Kultúra slova, 
2007, roč. 41, č. 5, s. 316. 

DUCHKOVÁ, Silvia: Takýto – takíto, ktorýsi – ktorísi. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 1, s. 
19. 

DUCHKOVÁ, Silvia: Predseda – predsedníčka. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 5, s. 19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Vokalizácia predložiek. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 11, s. 19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Hovník, lezúň, vopcháčik a stŕčik. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 16, 

s. 19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Vo včeľom mede... In: Roľnícke noviny, 2007, č. 21, s. 19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Celkom nie je celkove. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 25, s. 19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Hmyzie tykadlá – hmyzová kalamita. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 

26, s. 19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Súčasný, nie súčastný. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 28, s. 19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Jednorazový, nie jednorázový. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 33, s. 

19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Dvojaké či dvojité? In: Roľnícke noviny, 2007, č. 37, s. 19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Predložka mimo. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 41, s. 19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Prehlásenie nie je vyhlásenie. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 42, s. 

19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Používanie zámena svoj. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 43, s. 19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: O používaní slova prevedenie. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 48, s. 

19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Aj – ani. In: Roľnícke noviny, 2007, č. 50, s. 19. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Používanie prídavného mena významný. In: Fórum, 2007, roč. 18, č. 

1, s.7. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Billa – v Bille, Tesco – v Tescu. In: Fórum, 2007, roč. 18, č. 4, s. 7. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Nevhodné využívanie univerbizácie. In: Fórum, 2007, roč. 18, č. 5, 

s. 7. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Na predajni, na vláde? In: Fórum, 2007, roč. 18, č. 6, s. 7. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Stupňovanie v slovenčine. In: Fórum, 2007, roč. 18, č. 10, s. 7. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Pomenovanie rodiny v slovenčine. In: Fórum, 2007, roč. 18, č. 11, 

s. 7. 
DUCHKOVÁ, Silvia: Fungovať – funkcia, absorbovať – absorpcia. In: Fórum, 2007, roč. 

18, č. 12, s. 7. 
GAJDOŠOVÁ, Katarína: Slovníka súčasného slovenského jazyka A – G. Bratislava: Veda 

2006). Dostupný z WWW: http://katarinagajdosova.blog.sme.sk/c/78421/Vynimocny-
krst.html 

GAJDOŠOVÁ, Katarína: A čo z toho budem/e mať? (Popularizácia práce Slovenského 
národného korpusu JÚĽŠ SAV). Dostupný z WWW: 
http://katarinagajdosova.blog.sme.sk/c/79554/A-co-z-toho-budeme-mat.html 
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GAJDOŠOVÁ, Katarína: Zákon o štátnom jazyku v realite. Dostupný z WWW: 
http://katarinagajdosova.blog.sme.sk/c/75581/Zakon-o-statnom-jazyku-v-realite.html 

GAJDOŠOVÁ, Katarína: Kráľ Drozdia brada a jazykový zákon. (Problematika 
jazykového zákona). Dostupný u WWW: http://katarinagajdosova.blog.sme.sk/c/75407/Kral-
Drozdia-brada-a-jazykovy-zakon.html 

GARABÍK, Radovan: Pene alebo cestoviny? In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 3, s. 109. 
JAROŠOVÁ, Alexandra: Slovník súčasného slovenského jazyka: čo vás zaujíma. In TOP 

(tlumočení – překlad), 2007, roč. 18, č. 85, s. 27/2363. ISSN 1210-4159 
KÁLMÁNOVÁ, Katarína: Spohotoviť. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 2, s. 123. 
KÁLMÁNOVÁ, Katarína: Blog či internetový denník. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 

2, s. 124. 
KÁLMÁNOVÁ, Katarína: Nejsť či neísť? In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 3, s. 187. 
KÁLMÁNOVÁ, Katarína: Swarowského krištále. In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, č. 4, s. 

226 – 2207. 
KÁLMÁNOVÁ, Katarína: Môžeme odparkovať vozidlo? In: Kultúra slova, 2007, roč. 41, 
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revue, 2007, roč. 17, č. 6, 14. marec 2007, s. 3.  

ONDREJOVIČ, Slavomír: Slovník naopak (Oravec, Peter: Obrátený slovník cudzích slov. 
Bratislava, Epos 2007). In: Knižná revue, 2004, roč. 17, č. 22, 24. októbra 2004, s. 5.). 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Pestvá a voľné cviky (Satinský Julius: Listy z Onoho sveta. 
Bratislava, Ikar 2007). In: Knižná revue, 2007, roč. 17, 21. novembra 2007, č. 24, s. 5. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Aby veda nestrácala pôdu pod nohami. Novoročná anketa 
Správ SAV 2. In: Správy SAV, 2007, roč. 43, č. 1, s. 2. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Moje cesty za vedou (Úvod) a Ruže pre jazykovedca z knihy 
Sedem a pol. Zápisky z tzv. vedeckej turistiky. In: Zrkadlenie/Zrcadlení, 2007, č. 1, s. 86, 87 
– 89 (prebraté z knihy). 

ONDREJOVIČ, Slavomír: O sliepke s odstrihnutými krídlami. In: Letokruhy  Literárneho 
týždenníka. Ed. J. Bob. Bratislava, CCV 2007, s. 149 – 151 (prebraté LT 1996/39). 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Pre nás i našich nasledovníkov (Slovensko. Dejiny. Divadlo. 
Hudba. Jazyk. Literatúra. Ľudová kultúra. Výtvarné umenie. Slováci v zahraničí. Ed. 
Fazekašová. Bratislava: Literárne informačné centrum – Perfekt 2006). In: Knižná revue, 
2007, roč. 17, 25. apríl 2007, č. 9, s. 5.  

ONDREJOVIČ, Slavomír: Na úvod ku komentovanému vydaniu Nauky... In: Pamätnica 
Roka Ľudovíta Štúra 2005 – 2006. Red. Oľga Pavúková – Igor Válek. Martin: Matica 
slovenská 2007, s. 104 – 105 (spoluautor Ľubomír Ďurovič). 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Soziolinguistische Bibliographie europäischer Länder fuer 
2005. Slowakei. In: Sociolinguistisca. Internationales Jahrbuch fuer europäische 
Sociolinguistik. Hrg. U. Ammon – K. J. Mattheier – P. H. Nelde. 21. Sprachige Folgen der 
EU-Erweiterung. Tuebingen: Niemeyer 2007, s. 287 – 289. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Správa o činnosti Jazykovedného ústavu Ľudovíta Štúra SAV 
za rok  2006. In: Slovenská reč, 2007, roč. 72, č. 6, s. 259 – 271. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: Úvodné slovo. In: Súradnice súčasnej onomastiky. Zborník 
materiálov zo 16. slovenskej onomastickej konferencie. Zost. M. Považaj – P. Žigo. 
Bratislava: Veda 2007, s. 7. 

POVAŽAJ, Matej: Nad prvým zväzkom nového výkladového slovníka slovenčiny. In: 
Normalizácia, 2007, roč. 13, č. 3, s. 30 – 31. 

 
d) rozhovory a diskusné príspevky 105 
 
rozhovory v tlači: 20 
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BOSÁK, Ján: Žiak nie je len obsadená lavica. Rozhovor s Mgr. Alenou Sklenárikou pri 

príležitosti udelenia Ceny primátora hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy za prácu 
s deťmi na prvom stupni základnej školy. In: Rodina a škola, 2007, roč. 55, č. 8, s. 8 – 9.  

ČIERNA, Miroslava: Vo významoch slov je celý náš svet. Rozhovor s jazykovedkyňou 
Alexandrou Jarošovou. In: Knižná revue, 2007, roč. 17, č. 3, s. 12. 

ČIERNA, Miroslava: Svet zachytený v slovných významoch. Hovoríme 
s jazykovedkyňou Alexandrou Jarošovou. In: Literárny (dvoj)týždenník, 2007, roč. 20, č. 11 – 
12, s. 9. 

ČIERNA, Miroslava: Na úžitok aj na parádu. Hovoríme s PhDr. Máriou Šimkovou, 
vedúcou oddelenia Slovenského národného korpusu JÚĽŠ SAV. In: Quark, 2007, roč. 13, č. 
12, s. 8 – 9. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Slovenčinu obohatili tisíce nových slov. (Rozhovor Vladimíra 
Jancuru s A. Jarošovou). In: Pravda, 27. január 2007, s. 3. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Vo významoch slov je celý náš svet: Rozhovor 
s jazykovedkyňou Alexandrou Jarošovou (pripravila Miroslava Čierna). In: Knižná revue, 
2007, roč. 17, č. 3, 31. január 2007, s. 12 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Slovník slovenčiny vychádza po 50 rokoch. (Rozhovor Michala 
Piška s A. Jarošovou). In: SME, 2007, roč. 15, č. 38 (15. 2. 2007), s. 4. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Svet zachytený v slovných významoch: Hovoríme 
s jazykovedkyňou Alexandrou Jarošovou (pripravila Miroslava Čierna). In: Literárny 
(dvoj)týždenník, 2007, roč. 20, č. 11 – 12, 21. 3. 2007, s. 9.  

JAROŠOVÁ, Alexandra: Izdan pervyj tom novogo tolkovogo slovaria slovackogo jazyka. 
(Rozhovor korešpondentky Radio Svoboda Niny Zemľannej s Alexandrou Jarošovou).  
Dostupné na WWW: http://www.svobodanews.ru/Article/2007/03/23 a 
http://www.russianedu.ru/teachrussian/news/view/1606.html 

KARČOVÁ, Agáta (do formy rozhovoru upravila Anna Šimkuličová): Čo je slovenský 
národný korpus? In: Pod Vihorlatom, 2007, roč. 9, č. 8, s. 8. 

KARČOVÁ, Agáta  (do formy rozhovoru upravila Anna Šimkuličová): Slovenčina od 
nesmelých začiatkov po dnešok. In: Pod Vihorlatom, 2007, roč. 9, č. 10, s. 9. 

KRÁLIK, Ľubor: Ad: Albert Otruba: Navštívte Albánsko, vaše auto je už tam (Týždeň 
40/2007). In: Týždeň, 2007, roč. 4, č. 45, s. 4. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Človek a osud. In: Jednota. 2007, roč. V, č. 11, s. 16 – 17. 
MISLOVIČOVÁ, Sibyla: ČTK – rozhovor o počítačovej terminológii a preberaní cudzích 

slov, 9. 11. 2007. 
POVAŽAJ, Matej: Rozhovor poskytnutý redaktorovi A. Bánovi o zákone o štátnom 

jazyku publikovaný v rámci článku Pozor na jazyk! v časopise Týždeň, 2007, roč. 3, č. 1 – 2, 
s. 39.  

POVAŽAJ, Matej: Cudzie ženské priezviská v slovenskom texte. Rozhovor poskytnutý 
redaktorke TASR 29. 5. 2007 publikovaný aj na www.sme.sk.  

POVAŽAJ, Matej: Slovenčina nie je najťažším jazykom na svete. Rozhovor poskytnutý 
redaktorke TASR 13. 12. 2007 publikovaný aj na www.sme.sk.  

POVAŽAJ, Matej: Jazykové zmeny sú najskôr v praxi, až potom sú kodifikované. 
Rozhovor poskytnutý redaktorke TASR 13. 12. 2007 publikovaný aj na www.sme.sk.  

ŠIMKOVÁ, Mária: Noc výskumníka 2007 (28. 9. 2007) – 4-hodinová prezentácia 
Slovenského národného korpusu návštevníkom Auparku (spolu s K. Gajdošovou) 

ŠIMKOVÁ, Mária: Na úžitok aj na parádu. Rozhovor. In: Quark. Magazín o vede 
a technike. 2007, roč. 13, č. 12, s. 8 – 9. Pripravila M. Čierna. 
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rozhovory v rozhlase: 72 

 
BUZÁSSYOVÁ, Klára: Beseda s hosťom. Rozhovor Juraja Haruštiaka s A. Jarošovou 

a K. Buzássyovou o Slovníku súčasného slovenského jazyka. In: Slovenský rozhlas  –  Rádio 
Devín, 31. 1. 2007. 

BUZÁSSYOVÁ, Klára: Rozhovor Michala Trošku s Klárou Buzássyovou a Alexandrou 
Jarošovou o Slovníku súčasného slovenského jazyka. In: Slovenský rozhlas – Rádio 
Slovensko, 7. 6. 2007. 

BUZÁSSYOVÁ, Klára: Rozhovor redaktorky Viery Michaličovej s Klárou Buzássyovou 
o Slovníku súčasného slovenského jazyka ako diele, ktoré dostalo certifikát Slovak Gold. In. 
Slovenský rozhlas – Rádio Slovensko, 3. 10. 2007.          

JAROŠOVÁ, Alexandra: Rozhovor Michala Trošku s Klárou Buzássyovou a Alexandrou 
Jarošovou o Slovníku súčasného slovenského jazyka. In: Slovenský rozhlas – Rádio 
Slovensko, 7. 6. 2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Literárna revue. Rozhovor Dada Nagya s Alexandrou Jarošovou 
o Slovníku súčasného slovenského jazyka. In: Slovenský rozhlas – Rádio Slovensko, 17. 6. 
2007. 

JAROŠOVÁ, Alexandra: Beseda s hosťom. Rozhovor Juraja Haruštiaka s A. Jarošovou 
a K. Buzássyovou o Slovníku súčasného slovenského jazyka. In: Slovenský rozhlas  –  Rádio 
Devín, 31. 1. 2007. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Jazyková poradňa, relácia v SRo (každý piatok s E. 
Gergelyovou, 52 relácií). 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Kontakty, SRo, hosť v relácii (red. Martin Jurčo, ďalší hostia P. 
Žigo, J. Hladký), 8. 8. 2007. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: SRo, red. Stano, špekáčky či špekáčiky, 17. 10. 2007. 
MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Diktáty na Devíne s I. Hrubaničovou a J. Štrasserom – 6 relácií 

(apríl, máj, jún, september, október, november 2007). 
MISLOVIČOVÁ, Sibyla: SRo, rozhovor o otázkach skloňovania, 7. 11. 2007. 
ONDREJOVIČ, Slavomír: Interview o jazyku, jazykovej situácii a jazykovej kultúre na 

Slovensku v rádiu Lúmen 23. januára.  
ONDREJOVIČ, Slavomír: Interview v rádiu Lúmen Keď cestuje filológ, 28. 6. 2007. 
POVAŽAJ, Matej: V slovenských kalendároch sú rôzne krstné mená. Rozhovor 

poskytnutý redaktorke rozhlasovej stanice Slovensko P. Maťašovskej 14. 1. 2007 vysielaný 
v Rádiožurnále o 18.00 hod. 

 
 
rozhovory v televízii: 13 
 
JAROŠOVÁ, Alexandra: Na trhu nový Slovník súčasného slovenského jazyka. (Rozhovor 

Jany Hospodárovej a Štefana Dvorského s A. Jarošovou.) In: Televízia Markíza – Teleráno, 
25. 1. 2007. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Ranný magazín STV – živý vstup o jazyku a jazykovej kultúre, 
7. marca 2007. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Správy a komentáre v STV – živý vstup v relácii o Monitore 9 
s redaktorkou N. Gubkovou. 20. marca 2007. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Noviny STV, rozhovor o celoslovenskom testovaní žiakov 
Monitor 9, 21. marca 2007. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: TA3 – rozhovor o celoslovenskom testovaní žiakov Monitor 9, 
19. marca 2007. 
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MISLOVIČOVÁ, Sibyla: TV Bratislava – rozhovor o pravopise názvov ulíc, relácia 
Beseda o piatej, viac repríz v apríli 2007. 

MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Noviny STV, rozhovor o prechyľovaní priezvisk 20. 10. 2007. 
MISLOVIČOVÁ, Sibyla: Noviny STV, red. Predajňová, o opatreniach vlády, školenia zo 

slovenčiny vo verejnej správe, 7. 11. 2007. 
MISLOVIČOVÁ, Sibyla: TA3 – relácia V politike, red. Chmel, živé vysielanie (ďalší 

hosť Sarvaš z MK SR) o opatreniach vlády týkajúcich sa vzdelávania v oblasti slovenského 
jazyka, 8. 11. 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: interview v súvislosti s prezentáciou Slovníka súčasného 
slovenského jazyka v televízii JOJ 22. januára 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: interview v súvislosti s prezentáciou Slovníka súčasného 
slovenského jazyka v televízii Markíza 22. januára 2007. 

ONDREJOVIČ, Slavomír: interview v súvislosti s prezentáciou Slovníka súčasného 
slovenského jazyka v televízii TA3 22. januára 2007. 

POVAŽAJ, Matej: O menách v kalendári. Rozhovor pre televíziu Markíza 19. 1. 2007. 
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Príloha č. 4 

Údaje o pedagogickej činnosti pracoviska 

 

Zoznam prednášateľov semestrálnych predmetov 
 
J. Dolník 
Dejiny jazykovedy, Všeobecná jazykoveda, teoretická gramatika. 8 hod. týždenne, spolu 96 
hodín. Katedra slovenského jazyka Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave. 
Štylistika, Syntax, Lingvistické základy translatológie. 3 hod. týždenne, spolu 36 hodín. 
Katedra slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity Mateja Bela 
v Banskej Bystrici. 
 
N. Janočková 

Súčasný slovenský spisovný jazyk – morfológia. 2 hod. týždenne, spolu 24 hodín. Katedra 
slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity v Trnave.  

Lexikológia pre predškolskú a elementárnu pedagogiku. 1 hod. prednášky týždenne, spolu 
12 hodín. Katedra slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity 
v Trnave.  

Súčasný slovenský spisovný jazyk – lexikológia. 1 hod. týždenne, spolu 12 hodín. Katedra 
slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity v Trnave.  

Jazyková analýza textu v školskej praxi. 1 hod. týždenne, spolu 12 hodín. Katedra 
slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity v Trnave.  

 

S. Ondrejovič 
Syntax. 1 hod. týždenne, spolu 12 hodín. Katedra slovakistiky Filologickej fakulty 

Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. 
Dejiny jazyka. 1 hod. týždenne, spolu 12 hodín. Katedra slovakistiky Filologickej fakulty 

Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. 
Úvod do sociolingvistiky. 2 hod. týždenne, spolu 24 hodín. Katedra slovakistiky, 

slovanských filológií a komunikácie Filozofickej fakulty Univerzity Pavla Jozefa Šafárika 
v Košiciach. 

 
M. Šimková 

Syntax slovenského jazyka. Bloková výučba. 5 hodín za semester, spolu 5 hodín. Katedra 
slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave.
  

 

Zoznam vedúcich semestrálnych cvičení 
 

J. Bosák  
Základy jazykovej kultúry I. 8 hod. týždenne, spolu 96 hodín. Katedra jazykovej 

komunikácie Fakulty masmediálnej komunikácie Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave. 
Základy jazykovej kultúry II. 8 hod. týždenne, spolu 96 hodín. Katedra jazykovej 

komunikácie Fakulty masmediálnej komunikácie Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave. 
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N. Janočková 
Súčasný slovenský spisovný jazyk – morfológia. 10 hod. týždenne, spolu 120 hodín. 

Katedra slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity v Trnave.  
Súčasný slovenský spisovný jazyk – lexikológia. 3 hod. týždenne, spolu 36 hodín. Katedra 

slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity v Trnave.  
Jazyková analýza textu v školskej praxi. 3 hod. týždenne, spolu 36 hodín. Katedra 

slovenského jazyka a literatúry Pedagogickej fakulty Trnavskej univerzity v Trnave.  

  
 S. Mislovičová  

Štylistika a jazyková kultúra. 2 hod. týždenne v letnom, spolu 25 hod. Inštitút modernej 
komunikácie v Bratislave. 
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Príloha č. 5 

Údaje o medzinárodnej vedeckej spolupráci 
 
   
 

(A) Vyslanie vedeckých pracovníkov do zahraničia na základe dohôd: 
Krajina Druh dohody 

 
 MAD, KD, VTS Medziústavná Ostatné 
 Meno 

pracovníka 
Počet 
dní 

Meno pracovníka Počet 
dní 

Meno 
pracovníka 

Počet 
dní 

Česko     A. Jarošová 3 
Česko     A. Jarošová 3 
Česko     K. Gajdošová 12 
Česko     M. Šimková 12 
Česko     M. Šimková 1 
Česko     S. Ondrejovič 2 
Česko     P. Žigo 1 
Lotyšsko     S. Ondrejovič 3 
Maďarsko   K. Buzássyová 1   
Maďarsko   A. Jarošová 2   
Maďarsko   S. Ondrejovič 1   
Maďarsko S. Ondrejovič 5     
Malajzia     R. Garabík 10 
Nemecko A. Ferenčíková 7     
Nemecko     Ľ. Králik 5 

Nemecko P. Žigo 5     
Nemecko M. Chochol 5     
Poľsko     Ľ. Králik 5 
Poľsko J. Bosák 5     
Počet vyslaní 
spolu 

5 27 3 4 11 57 

 

(B) Prijatie vedeckých pracovníkov zo zahraničia na základe dohôd: 
Krajina Druh dohody 

 
 MAD, KD, VTS Medziústavná Ostatné 
 Meno pracovníka Počet 

dní 
Meno pracovníka Počet 

dní 
Meno 
pracovníka 

Počet 
dní 

Česko Z. Opavská 5     
Česko B. Štepánková 5     
Česko V. Chudomelová 3     
Česko E. Birkhanová 5     
Chorvátsko     S. Habijanec 5 mes. 
Maďarsko A. Uhrínová 7     
Maďarsko M. Žiláková 7     
Rusko E. S. Uzenjova 3     
Srbsko     A. Marićová 30 
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Srbsko     A. Makišová 30 
USA     M. R. 

Lauersdorf 
42 

Počet prijatí 
spolu 

7 35   4 102 + 5 
mes. 

 
(C ) Účasť pracovníkov pracoviska na konferenciách v zahraničí (nezahrnutých v "A"): 
Krajina Názov konferencie Meno pracovníka Počet 

dní 
 

Česko Komplexný opis lexikálnej zásoby v kontexte 
informačnej spoločnosti 

Ľ. Balážová  3 

Česko Komplexný opis lexikálnej zásoby v kontexte 
informačnej spoločnosti 

J. Bosák 3 

Česko Komplexný opis lexikálnej zásoby v kontexte 
informačnej spoločnosti 

K. Buzássyová 3 

Česko Komplexný opis lexikálnej zásoby v kontexte 
informačnej spoločnosti 

N. Janočková 3 

Česko Komplexný opis lexikálnej zásoby v kontexte 
informačnej spoločnosti 

A. Jarošová 3 

Česko Komplexný opis lexikálnej zásoby v kontexte 
informačnej spoločnosti 

M. Nábělková 3 

Česko Komplexný opis lexikálnej zásoby v kontexte 
informačnej spoločnosti 

L. Balážová 3 

Česko Letná škola generatívnej gramatiky (European 
Summer School in Generative Grammar – Egg 2007 

A. Karčová 12 

Česko Letná škola generatívnej gramatiky (European 
Summer School in Generative Grammar – Egg 2007 

D. Majchráková 12 

Česko Lexikon 2007 V. Benko 6 
Česko Čeština v mluveném korpusu A. Karčová 3 
Česko Čeština v mluveném korpusu K. Gajdošová 3 
Česko Gramatika a korpus A. Karčová 3 
Česko Gramatika a korpus K. Gajdošová 3 
Česko Gramatika a korpus M. Šimková 3 
Česko Česko-slovenské vzťahy S. Ondrejovič 2 
Maďarsko Slovenčina v menšinovom prostredí II K. Balleková 3 
Maďarsko Current Trends in Terminology (Súčasné trendy 

v terminológii) 
J. Levická 2 

Rakúsko 21. namenkundliches Symposium P. Žigo 5 
    
Vysvetlivky: 

MAD – medziakademické dohody, KD – kultúrne dohody, VTS – vedecko-technická spolupráca v 
rámci vládnych dohôd 
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Príloha č. 6 

 

Citácie v monografiách, učebniciach a iných knižných publikáciách:  

Citácie v iných zdrojoch: 

 
 
Jazykovedný ústav Ľudovíta štúra Slovenskej akadémie vied 
 
Citácie za rok 2006 (a doplnky za r. 2005) 
 

CITÁCIE V MONOGRAFIÁCH, UČEBNICIACH A INÝCH KNIŽNÝCH 
PUBLIKÁCIÁCH:  

 

BENKO, Vladimír – HAŠANOVÁ, Jana  – KOSTOLANSKÝ, Eduard: Počítačové 
spracovanie slovenského jazyka. Časť: Morfológia  podstatných mien. Bratislava: 
Pedagogická fakulta Univerzity Komenského  1998. 87 s. 
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